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	БАНГИЙН ТЭНҮҮЧИЛСЭН НЬ

	Сарын дараа өнөөгийн ламын оронд залрах хүний юу номлохыг нийтээр сонирхож байсан болохоор үдшийн хоёр мөргөлийн үеэр сүмд урьд урьдаас олон хүн цугларч тийнхүү нэг бус, харин хэдэн эгнээ болон зогсов.

	Ламтан номлолоо эхний мөргөлийн дараа эхлээд төгсгөлийнхийг хүргэхдээ, үдшийн хоёр мөргөлийн турш бурханд үнэн голоос сүслэн биширч шавийн үүргээ биелүүлсэн хүн л бурхны ерөөл, өгөөмөр шан хишиг хүртэнэ гэж ятгалаа. Хоёр дахь мөргөлийн хойно өглөг барьц өгөгсдийг ламтан хөхиүлэн магтаж, сүсэгтэн олон санал нэгтэй сайшааж байхыг хуучин лам үзчихээд өөрийгөө залгамжлан суух хүнийг хялайн харж, орхимж нөмрөгөө духандаа хүртэл татан уруул амаа хөдөлгөж хөндлөнгөөс харвал сүмийн доторх нам тайван орчныг ямар ч мөчид эвдэхэд бэлэн байх шиг бодогдож болохоор байв.

	Тэр лам сүмээс хааяа гарахдаа итгэл хүлээсэн хүмүүстээ хандан:

	— Манай эзэн ноён үнэхээр өөдгүй хүн юм. Энэрэнгүй сэтгэл огт байхгүй. Хийсэн бүхэн нь бараг цөм шариатын сургаал (лалын шашны эрхийн хууль)-д харш. Түүний үхэхэд газар шороо хүүрийг нь хүлээж авахаас татгалзана шүү! Сүмд цагтаа ирж байхыг нь би өдий хүртэл нэг удаа үзсэнгүй гэж аяархан шивнэнэ. Гэвч хуучин ламын талынхан цөм газаргүй ядуу тариачид байсан учир тосгоны ажил төрлийг шийдэхэд үнэндээ бэл дутмаг байжээ.

	Нэг удаа тариачдын нэг нөгөөгөөсөө

	— Манай ламыг юунд зайлуулав аа? гэж асуухад,

	— Чи мэдэхгүй юм гэж үү? Эзэн ноёны охин өвдөхөд ламтан очоогүй. Дараа нь эзэн ноёны нэг садны охин өвчлөхөд очсон хэр нь Кораны гучин зургаадугаар тарнийг уншиж өгөлгүй, тэр шөнө ламтныг залсан зэргэлдээ тосгон руу яараад явчихсан. Тэгээд л эзэнтэн уурлаж өөр газраас лам дуудсан хэрэг. Ургац хураагаад манай ламд ноогдох хувийг нь өгсний дараа шинэ лам томилно... гэж хариулсан аж.

	Шинээр ирсэн ламын номлол тосгоны оршин суугчид, ялангуяа өндөр настнуудад хүчтэй сэтгэгдэл төрүүлэв. Тэгээд үдшийн төдийгүй, өглөөний мөргөлд хүн олон цуглардаг боллоо. Зарим хүн харуй бүрий болмогц гэрээс гарч намар, өвөлгүй тод гэрэлтэй байдаг сүмийн хананы хажууд суудаг зуршилтай байсан билээ. Тэр «сахиулууд» эндхийн нэгэн хэвийн амьдралыг зарим талаар эвддэг байлаа. Тэнд цугларсан хүмүүс яаралгүй яриа дэлгэн хонийг ямаагаар, үнээг эр үхрээр солих арилжаа хийх нь цөөнгүй. Залуу харчуул ажил төрлөө ярьсаар үдшийн хоёр дахь мөргөлийг мартан өнгөрөх ч тохиолдоно.

	Тэднийг маргааш өглөө нь сүмд ирэхэд шинэ лам: «Дараа мөргөлд ирэхээ мартуузай та минь. Шариатын сургаал биелүүлэх хэрэгтэй шүү» гэж зөөлхөн сургамжилдаг байлаа.

	Нэг удаа сүмийн яг тэр хананы дэргэд Прангай гэгч тариачин арван есөн настай залуу Бангад:

	— Энэ жил яая гэж бодож байна даа? Усалгаагүй буудай гарсангүй. Чийг дутагдаад тэр шүү дээ. Түрүү нь цөм хоосон байлаа! Ийм гай дайраагүй бол ч ингэж хэцүүдэхгүй байсан шүү гэсэнд өсгийдөө орсон өргөсийг зүүгээр авч суусан Банг:

	— Чи минь, ярих юм биш ээ! Хамаг усыг эзэн ногооныхоо газар луу урсгаснаас болж манай буудай ургасангүй. Эзэнд үг дуугарч болохгүй хойно доо. Гэсэн ч өнгөрсөн жил би зориглож яриад үзсэн шүү. Тэгээд юу болсон гээч? Намайг буудай тарихыг бүрмөсөн хориглосон. Би л зовлоо шүү дээ. Дараа нь очиж уучлал гуйсан, нэр хүндтэй хүмүүсээр зуучлуулж, ядахдаа ургацын дөрөвний нэгийг өгөхөөр ажиллуулаач гэж гуйж гувшсан. Газартай ч хүн алга, устай ч хүн алга, цөм тийм хувь заяатай болжээ, чи минь! гэж хариулахад Прангай хөмсгөө атируулан:

	— Нөхөр минь! Би чамаас энэ жил яах санаатай байна? гэж асуусан шүү дээ. Гэтэл чи тариачны зовлонгийн тухай тоочиж гарлаа. Энэ талаар чи их юм ярьж чадна гэдгийг би мэднэ. Харин үдшийн хоёр дахь мөргөлийн өмнө яриа чинь төгсөхгүй болов уу гэж эмээх юм. Тэгвэл чи бид хоёр шинэ ламын хэлэнд дахин өртөж олны өмнө шарагдаж таарна, явъя! Мөргөлийн хонх хэдийнээ дуугарчихсан шүү. Хорвоогийн аж амьдралын тухай хожим ярилцъя. Эзнээс болж би чамаас илүү зовсон. Амссан бүх зовлонгоо намайг ярьж орхивол чи өөрийнхөө зовлон зүдүүрийг мартахад хүрнэ. Яая гэх вэ, дүү минь! Чи бид хоёрын жаргадаг хорвоо биш байж. Хойд насанд бурхан биднийг шагнах болтугай. Энэ бол бидний цорын ганц найдвар гэж хэллээ.

	Шинэ лам мөргөл дууссаны дараа залбирал удаан үйлдүүлдэг болов. Ламтан сүсэгтэн олонд хандан:

	— Алив та минь, аян замын хүмүүсийн амь насны төлөө бурхандаа залбиръя. За одоо манай шүтлэг, лалын шашныхаа төлөө залбирал үйлдье! За одоо бурхан манай шүтлэгт ялалт амжилт хайрлаж, буруу номтныг гэсгээн цээрлүүлж, эх дэлхийг дарлагчдын хавчлага хяхалтаас ангижруулахын төлөө залбиръя гэж уриална. Тэгээд мөргөлийн эцэст өргөл барьц барихыг горилон: — Мөргөлийн дараа залбирал удаан үйлдвэл шан хишиг ихийг хүртэнэ. Тийм залбирал тэнгэрт заавал хүрдэг юм. Гэхдээ хэтэрхий их юм гуйсны хэрэг огт байхгүй, тэнгэр бурхан хилэгнэнэ гэж заавал сануулдаг байв.

	Нэг удаа хуучин лам мөргөлчдөд хандан ингэж хэллээ:

	— Ургац болон ядуусыг тэтгэх эд хөрөнгийн татвараас зохих хувиа авах хүртлээ намайг энд байна гэдгийг та нар цөм мэдэж байгаа. Тэгсний хойно би та бүхэндээ аливаа сайн сайхан бүхнийг хүсэн ерөөгөөд салан одно. Рамазаны мацаг тайлах баяр хүртэл нэг сар үлдсэнийг сануулах нь миний үүрэг. Би нэгэнт мөргөл үйлдэх, хүүхэд мэндлэх, хүн оршуулах бүх ажилд бүтэн жилийн турш голлож байсан болохоор мацаг тайллагын хишиг хураах ёстой. Ингэх нь миний эрх юм. Иймээс хишгээ та бүхэн цөмийг надад өргөнө гэж найдаж байна.

	Ламтан санаа алдан толгойн цагаан ороолтоо засаад,

	— Зарим хүн хишгээ шинэ ламд өгөх санаатай байгааг сонсоод энэ тухай ярилаа. Тэр үнэн бол миний эрхийг бүдүүлгээр зөрчсөн хэрэг болох сон. Тийм явдал бололгүй, та нар цөм хишгээ надад барина гэж найдъя гэж үргэлжлүүлэн хэлэв.

	Үүнийг сонссон шинэ лам сахлаа илбэн хоолойгоо засаад,

	— Мацаг тайллагын өргөл хишиг ламд атгуулах алба ер байхгүйг юуны өмнө хэлчихье. Гэвч нэгэнт ингэж зуршсаны гадна өргөл авах хамгийн тохиромжтой хүн бол лам гэж нийтээр үздэг болсон учраас бишрэлт олныг хойноосоо дагуулан тухайн үед сүмийн хамгийн хүндтэй байрыг эзэлж байгаа лам тэр хишгийг авах эрхтэй нь мэдээж юм гэж чанга дуугаар мэдэгдлээ.

	Хуучин лам хилэгнэн багтарч час улайгаад,

	— Гайгүй дээ чи, гомдол мэдүүлнэ дээ гэж шинэ ламыг занан уурласандаа чичирсээр сүмээс гарч эсрэг талд орших хошууны захиргааг зүглэв.

	Дараа өдрийн үдэш Прангай, Банг хоёр бас л сүмийн хажууд хэдэн тариачны хамт сууж байлаа. Прангай нэг хүнтэй ярилцаж суугаа Бангийн хавиргыг хуруугаар чичсэнд Прангайн зүг эргэж харалгүй, хүнтэй хүүрнэсэн хэвээр тамхитай хүүдий гаргаж Прангайн хавиргыг хариу хатгаад тамхиа сарвайсанд Прангай;

	— За яах вэ, анд минь! Чи бид хоёр цэнгэлгүй амьдарч байгаа ч гэсэн би чамайг үүрд мартахгүй гээд: — Чи тариагаа хурааж цэвэрлэсэн үү? Хэчнээн үлдэв дээ? гэж асуугаад чимх тамхи амандаа хийж зажлан Бангийн хэлэх үгийг хүлээв.

	Банг царайгаа барайлган толгой гудайснаа шороо базлан,

	— Ламд ядуусыг дэмжих эд хөрөнгийн татвар, эзэн ноёнд албан татвар төлөөд, төмөрчинд хөлс өгнө. Тэгээд ламын шавь нарт үр тариа барьж үрийн будааны өр төлсний дараа арван хоёр ман1 буудайтай үлдэнэ. Аз болоход уржигдар нэг шуудай будаа гэртээ аваачиж амжсан шүү. Мөн энэ жил надаас авлагатай улс гараас чангааж юм шаардахгүй байгаа нь сайн хэрэг. Хамгийн догшин хоёр нь ачаа авч Энэтхэг яваад одоо хүртэл буцаж ирсэнгүй, хэзээ ирэх нь ч тодорхойгүй байгаа. Тэр болтол би үхэх юм уу, эсвэл толгой хандсан зүгтээ яваад өгөх ч юу магад гэж үглэвэл Прангай ядруу царайгаар мишээгээд Бангад хоёр гараа сунган:

	— Тэвчээртэй бай! Тэнгэрийн таалал ямар ч байсан түүнд талархаж явах хэрэгтэй гэж чи өөрөө хэлсэн шүү дээ. Чамаас хэн ч өр шаардахгүй байна гэдэг бол хангалттай зүйл. Тийм биз дээ? Чи юундаа гуньж гутна вэ? Чамд хоёр охин дүү байна. Өсөхөөр нь хадамд өгч их төлөөс аваад газар худалдан авч үлдсэн амьдралаа тариа тарьж тайван өнгөрөөх болно. Чи тэр цагт бүх зовлон зүдүүрээ мартана гэж итгэлтэй хэллээ.

	Прангайтай зэрэгцэн сууж байсан Лалуан Лала:

	— Тийм ээ, баян эр шүү! гэж дуу алдаад, — Надад тийм хоёр дүү байсан бол дан хатсан талхаар ганц ч өдөр өнгөрөөхгүй гэдгээ тангараглая. Гэрлэмээр санагдвал бидэн шиг эхнэрийн төлөөс сохор зоосоор цуглуулах зовлон амсахгүй хүн юм. Аллах тэнгэр минь, та миний нагацын эхнэрийг юутай хүүтэй нь тамд хаядаг ч болоосой! Намайг тамлаж гүйцлээ! Би юун хүргэн болох манатай! Чадлаас хэтэрсэн зүйл! Эхнэрийн төлөөс өгч дийлэхгүй гэхээс хүний нүдэнд үзэгдэхээс ичиж байна. Гэрлэхээс татгалзах бас хэцүү, амьтны хараал идэж дуусна. Эгчийн үгэнд орж гэрлэнэ гэсэн тэр өдөр ёстой муу ёрын өдөр байсан даг! «Үүд хаалгыг чинь жаргал биш, харин зовлон нүдэж байна шүү. Төлөөсийг хэн төлөх чадалтай юм бэ!» гэж нагац ах минь тэгэхэд хэлсэн юм. Өвгөний үг үйлсгүй үнэн байж дээ гэж гунигтай өгүүлбэл Банг:

	— Аргагүй дээ! Хархүү төлөөс цуглуулж гүйцтэл өтөлж амжих юм чинь гэж өрөвдөн хэлээд өөр тариачин руу эргэж:

	— Тэгэхээр би удахгүй замд гарахаар шийдлээ. Буудай, эх, хоёр дүүд минь өвөл хүрэлцэх ёстой. Кандагар орохоос доо. Тэнд бор ходоодоо аргацаах, мөрөнд өлгөх хувцас ч олж юу магад. Гэртээ, дараа нь сүмд, бас ламтан, эзэн ноёныд мөчир түүж авчраад хаячихвал өөр юундаа саатах вэ, чөлөөтэй боллоо гэж үзэхэд болно. Удвал ч цаадуул чинь амар заяа үзүүлэхгүй тамлана шүү гэв.

	Гэнэт адуу янцгаах сонстон бөөн тоос дэгдэж, папах малгай тавьсан, бөсөөр толгойгоо ороосон, зарим нь костюмтай, зарим нь орог цамцтай морьтнууд зам дээр гараад ирлээ. Үзвэл, тэднийг нааш нь дуудсан бололтой аж.

	Сүмийн шөргөн хашаанд тулж ирэнгүүт тэдний нэг буурал үстэй хүн:

	— Алив морьд хараарай гэж зандрав.


Тэр даруй гудас, жинтүү бий болж хүмүүс түүнийг довцог дээр бохилзон дэвслээ.

	Буурал цэрэг:

	— Хошуу ноёнтон гуай, болгоож амрагтун гэлээ.

	Хошууны захирагч давхарласан жинтүү дээр морилон эргэн тойрон харав. Гурван татвар хураагч ажлаа эхлэхэд яг таг бэлэн болжээ.

	Хошууны захиргааны нарийн бичгийн дарга, дэргэдээ зогссон, арай зайдуу нөмрөгөө дэвсэн суусан өвгөчүүлд хандан,

	— Бид нар, ялангуяа хошуу ноёнтон тун их ядарлаа. Бас зөндөө өлссөнийг хэлэх үү. Алив хө, чихэртэй халуун сүү хоёр аяга авчир, жаахан тэнхээ авъя гэж тушаав.

	Эзэн ноёныг ирэхэд хошуу ноён суудлаас өндийж, чанга тэврэн мэндлэв. Эзэн ноён хошуу ноёнтой зэрэгцэн суугаад,

	— Хошуу ноён минь, тухтай морилогтун. Ямар хэргээр манай энд ирэв дээ? Түрүүчийн лам авах юмаа бүрэн авсангүй гэж нийт тосгоныхноос гомдол эрж мэдүүлсэн мэт ярилцах юм гэж зусардсан өнгөөр яриа эхлэв.

	— Санваартан бол шашны түшиг мөн. Тэдэнд туслахгүй, эрхийг нь хавчвал хөөрхий амьтад цөм сүйдэх болно. Диваажин тэдний мөрөн дээр тогтож байдаг гэж сонссон юм байна. Тэгэхээр шашны тулгуурыг бэхлэх нь та бидний үүрэг гэж зочин хариуллаа.

	Нэг ирэг, хэдэн тахиа нядалж дээд зочныг хүндлэх идээ зоог бэлдэх тушаал эзэн ноён буулгав. Үдэш эзэн ноёнтонд чин үнэнч тосгоны хэдэн баян өвгөнийг урьж найр хийсний эцэст эзэн ноён:

	— Хошуу ноёнтон таныг аллах тэнгэр ивээх болтугай! Хүний эрхийг та хамгаалж байдаггүй сэн бол тэд бие биеэ аль хэдийнээ залгичих байсан даг. Хэн нь ч хэнийхээ эрхийг зөвшөөрөхгүй байх сан. Бид түрүүчийн ламыг хоосон явуулахгүй шүү, оногдох хувийг нь заавал бүрэн төлнө. Таны энд болгоон морилж, дээрээс нь бас замдаа зовж зүдэрсний төлөө танд бид шан хишиг хүртээх ёстой болов. Маргааш өглөө та гэнэтийн ямар нэг явдал болохгүй бол хошуу өргөөндөө амар тайван морилон харина биз. Манай тосгоныхон дэндүү ядуу зүдүү болохоор таны зиндаанд тэнцэхээр зочилж чадсангүй дээ гэжээ.

	Хошуу ноён, эзэн ноён хоёул өөр өрөөнд орж хэдэн минут болоод гарч ирсний дараа тосгоны ноён цугларагсдад хандан,

	— Манай хошуу ноёнтон гуай буянтай сайхан хүн юм. Өрөвч сэтгэлтэйг нь яана! Бид ноёнтныг зохих ёсоор зочлон хүндэлж чадсангүй. Тийм учраас айл бүрээс нэг ман буудай цуглуулж бэлэг болгон барья. Бас эрэгтэй хүн бүрээс хоёр афгани татаж хуучин ламтанд өгөх хэрэгтэй байна. Ингэж ламыг ч баярлуулъя, маргааныг ч тасалъя гэхэд зарим хүн:

	— Дэндүү их юм биш үү? Бид хэцүүдлээ! гэж эсэргүүцлээ.

	Тэгтэл тосгоны ноёны дохиогоор цэргүүд хэдэн залууг газар унаган «нэр хөөдсөн» гэж нэвширтэл зодсонд бусад нь зугтаж алга болов.

	Ноёны зарлиг биелж, тавин дөрвөн ман буудай хураан мөнгө болгож хорин таван ман будааны үнийг хошуу ноёнд, арван таван маныхыг хошууны нарийн бичгийн даргад, арван дөрвөн маныхыг тосгоны ноёнд тус тус хуваан өгчээ. Түрүүчийн ламд барихаар бараг 350 афгани цуглуулсны нэг хэсэг эзэн ноёны халаасанд оров.

	Банг ургацаасаа ийнхүү бас нэг ман алдлаа. Банг хөгшин эхтэйгээ цөхрөнгөө баржээ.

	Банг «Ямар боловч энэ тосгоноос зайлах хэрэгтэй. Хурдалбал бүр ч сайн сан» гэж бодоод ламынд очиж.

	— Ламтан гуай, тосгоноос явмаар байна. Намар дөхүүлээд ирнэ. Таныг зөвшөөрвөл хэдэн нуруу түлээ сүмд буулгаж өгье гэв.

	Банг дараа нь эзэн ноёныд зөндөө мод татлаа.

	Банг Прангайтай бодлоо хуваалцсанд

	— Хүнээс цэрвэх хэрэггүй шүү. Чиний ижил ядуус амь зогоохоор өнөө маргаашгүй алсын замд гарна. Тэдэнтэй цуг яв. Хүнд цаг тохиолдвол тус болно шүү гэж нэлээд ширүүн захив.

	Банг хариу юу ч дуугаралгүй, яарч байгаадаа уучлал гуйгаад Прангайтай салах ёс гүйцэтгэлээ.

	Бангийг үдэш гэртээ ирэхэд эх нь хүүгийнхээ замын хүнс гэж бага зэрэг буудайн нэвс, хатаасан ялам бэлдэж үүргэвчинд хийчхээд уйлж суув. Юу болсныг асуувал эх нь:

	— Яаж уйлахгүй байх вэ дээ, хүү минь! Хүү минь надад ганц, дайсан түм байна! Буцаж ирэхээс чинь нааш миний сэтгэл амрахгүй. Хагацан хоцорсон биднийг хэн харж хамгаалах юм бэ? Бид хүмүүсийн дунд биш, чонын дотор амьдарч байгаа шүү дээ. Тэд хөөрхий охин дүү нарыг чинь шүлс савируулан анаж, охидыг минь яаж мэхэлье дээ гэж бодож байна. Хүү минь, биеэ болгоож яваарай! Зөвхөн тосгонд хоноглоорой! Ганцаар битгий яв, замын хань олж авахыг хичээ. Аллах минь, хүүгийн минь амийг ивгээ! гэж нулимс мэлмэрүүлэн хэлээд дахин цурхиран уйлав.

	Бангийн жаахан охин дүү нар эхийнхээ юунд ингэж гасалж байгааг ойлгоогүй хэр нь даган уйллаа. Банг тэднийгээ чадах ядахаараа тайтгаруулахыг оролдоно.

	Эх нь мэгшсэн хэвээр:

	— Би хоосон ядуу гуйланч амьдралаа бодоод уйлж байна. Газар ч үгүй, хоол ч үгүйн эрхээр чи явах боллоо. «Хүүдээ бага ч болсон газар худалдаж аваач. Үхсэн хойно чинь хүү маань дэлхийгээр хэрэн хэсэх болж байна шүү» гэж эцэгт чинь хэчнээн удаа яншлаа даа! Хөөрхий минь, газар авах байтугай, байсан жаахан газраасаа салсан юм. Тэгэхэд миний хэлсэн үг одоо яг биеллээ шүү. Хаана, ямар сүм, ямар газарт очиж үхэхийг бурхан л мэднэ. Бурхан та, бидэнд ам заяасан хойно идэх юм хайрлаач! Бид яалаа гэж ингэж зовно вэ?! гэж улигласнаа дуугүй болчхов. Тэгснээ түдэлгүй нэг охиндоо хандаж

	— Хүний буян болгож өгсөн нөгөө махнаас тэнд бага юм үлдсэн байгаа. Чи очоод тогоонд хийж гал дээр тавь. Өглөө болтол буцлаг. Ядахдаа замын анхны өдрийн үдийн хоолтой болог. Цааш нь бурхан харна биз гэлээ.

	Өглөө болжээ. Холын замд явж байгаа хүнийг төрөл төрөгсөд нь, нутгийн өндөр настан нар тосгоноос үдэж гаргадаг заншилтай болохоор хүн нэлээд олон цугларна. Гэр орноосоо явж байгаа хэн ч заншил ёсоор коран судрын доогуур явж өнгөрдөг ажээ. Дараа нь үдэгсэдтэй харцаар болон толгой дохин үг дуугүй салах ёс гүйцэтгэнэ. Эмэгтэйчүүд, хүүхэд, өвгөд уйлж мэгших боловч хагацлыг гарцаагүй зүйл гэж мэддэг учир тэгтэл сүйд болж харуусдаггүй юм. Банг замдаа эрт ганцаар гарав. Түүнийг зөвхөн эх, дүү нар, авга эгч нь үдлээ.

	Хоёр охинтойгоо халамжлан хамгаалах хүнгүй үлдэж байгаагаа санах бүр эхийн нулимс асгарна. Салах ёс гүйцэтгэх зуур Бангийн эх хүүдээ ингэж хэллээ:

	— Хүү минь чи эзэн ноён, лам хоёртой уулзаад ир. Тэдний зөвшөөрөлгүй тосгоноос явж болохгүй шүү дээ. Дуугүй яваад өгвөл тэд байдаг хор шараа бидэнд гаргана. Амьдрал үхэл, буян нүгэл цөм тэдний эрхшээлд шүү дээ. Бид өөрийн эрх мэдэлгүй хүмүүс. Тиймээс далим олж биднийг дөнгөх тохиолдлыг тэд алдалгүй ашиглана. Тэднээс болж чи өнгөрсөн жил яаж зовсноо сана. Хүндтэн дээдсийг тоомсорлохгүй, ахмад хүмүүсийн үг авахгүй байна гэж чамайг үргэлж зэмлэдэг байсан шүү. Тэгээд ч манай саалийн хоёр ямааг салгаж аваачаагүй гэж үү?

	Банг үүргэвчээ газар тавиад эзэн ноёны зүг яаран одов. Хэрэг эрхлэгч:

	— Чи азтай хүн юм. Жаахан удсан бол эзэнтэй уулзахгүй байж. Тэр морь нь эмээлтэй байгааг харж байна уу? Явах гэж байгаа юм гэж хэллээ.

	Үнэн байжээ. Эзэн ноён гэрээс гараад ирэв. Банг угтан гүйж очоод гарыг нь шүүрэн үнсэж гарлаа.

	— Чи хаашаа явахаар зэх ээ вэ? гэж ноёнтон асуугаад, — Бурхан биднийг яасан гэж залхаана вэ? Та нар өөрсдөө яваад өгчих юм, харин хамаг зовлонгоо бидэнд үлдээх юм даа. Гэнэт тосгоныг гай дайрвал яана вэ? Хохирлыг хожим яаж нөхөх вэ? Чи хэдэн афгани надад авчир. Дараа нь явж болно. Юм болсон ч тэр мөнгийг чиний хувь юм гээд өгчихнө. Надад итгэхгүй байгаа бол эхдээ орхичих. Жишээлэхэд, өнгөрсөн жил надад ямар гай учирлаа. Яах ч аргагүй танай гаднаас хоёр ямаа авсан шүү дээ. Аа тийм, чамд бас нэг юм хэлье. Хэрэв муу цагт хэрэг болох мөнгө тавьж чадахгүй бол ёстой чиний хохь болно. Чиний өмнөөс мөнгө төлөх хэрэгтэй болбол би нэг дүүг чинь хүнд эхнэр болгож өгнө гэж мэд гэж аашлав.

	Банг ноёны яриаг хүлцэнгүй сонсоод хоолой чичрүүлэн:

	— Таныг яаж ч байсан бид үргэлж хүлцдэг. Харин нөгөө хоёр ямааг бид хэзээ ч мартахгүй. Бид бүтэн зун өлсөж, айлд ацаглагдсан. Тэр их халуун наранд сүүгүй байсан шүү. Танд өгөх өрөө бүрэн төлнө, санаа зоволтгүй. Аятай ажилд орж мөнгөтэй болоод өрөө төлөхөө л төлнө гэж хэллээ.

	Бангийг үгээ дуусаагүй байхад хэрэг эрхлэгч гүйн ирээд мөчөөрхлөө гэж залхаан алгадах гэтэл эзэн ноён хорьж:

	— Хэрэггүй. Буцаж ирэхээр нь үүнийг нь сануулъя. Одоо айвуу тайвуу яваг. Эс тэгвэл замын турш дотор багтран явах болно. Би тийм ч өршөөлгүй хүн биш шүү. Хөрөнгөөс нь авсан ч гэсэн би ширүүн үгэнд нь өширхөхгүй. Үүний аз болоход миний будааны пин даанч дүүрэн байна. Бас хошуу, мужийн захирагчид намайг хүндэлдэг. Энэ бол хүүхдээрээ байна. Намайг доромжилсон нь яах вэ. Харин хавар би чихийг чинь таслаад өгөмз гэж хэлээд морио давиран ташуур өгөөд давхин одов.

	Банг эзэн ноёныхоос явж, салах ёс хийхээр ламд очвол:

	— Ингээд явчхаж болох уу даа. Чи өтгөс буурлуудыг ч, буурьтай хүмүүсийг ч, ламыг ч, ах ламыг ч урьсангүй шүү дээ. Идээ будаа зэхэж, усны таван эзнийг урьж харь газар хөлс их олох бурхны хишиг орших тэдний ерөөлийг сонсох хэрэгтэй байсан юм. Цөмийг урих аргагүй бол ядахдаа адис хүртдэг лам, ширээт лам хоёроо залж ерөөл авч гараа усаар ариутгуулах байсан. Санваартнуудыг нэгэнт хүндэтгэхгүй байгаа болохоор хорвоогийн төгсгөл ирэхээс зайлахгүй. Үгээгүй ч гэсэн заншил зөрчихгүй ёстой байсан шүү гэж ламтан сургамжлав.

	Эзэн ноёнд хоёр ямаагаа булаалгаад энэ жил ааруул, тос ч үгүй, хоосон гэрт дэрсэн дэвсгэр дээр сууж, ядуугийн эрхэнд хүний нүдэнд өртөхгүй гэж алс замд үүр цүүрээр явахаас аргагүй болсноо Банг учирлан яривал ламтан хөмсөг атируулан,

	— Надад тайлбарлах хэрэггүй. Ганц манайд ч биш бусад тосгонд ч чам шиг ядуус цөөнгүй бий. Гэхдээ тэдний нэг нь ч чам шиг хулгайгаар явахыг завдсангүй. Лам хуврагуудыг өчүүхэн боловч хүндэлмээр юм даа! гээд чимээгүй болсноо: — За чи дураараа бол. Харин үхэл, амьдрал хоёр ихэр явдгийг чи юу эс андах вэ. Тэгэхээр гэртээ юм уу, манайд цагаан даавуу орхиж яваарай. Эх чинь өтөлж шүү дээ. Одоо энэ тухай ярих эвгүй юм. Гэвч цаг ирвэл цагаан даавуу хэн гаргах вэ? Бас нэг юм хэлье. Чи буцаж ирэхдээ толгой ороох сайхан цагаан бөс, сайн тамхи, тамхины сав авчирч өгөөрэй. Тамхины минь савыг сүмээс хүн хулгайлчхаж гэж хэлээд орхимж нөмрөгийнхөө үзүүрээр Бангийг гурван удаа зөөлхөн адислан мөрийг нь алгадан тийнхүү алсын замд сайн явахыг ерөөв.

	Бангад чухам энэ л хэрэгтэй байсан учир эх, дүү нар, эгч дээрээ бушуухан эргэж очлоо. Хоёр дүү нь коран судрыг дэлгэн өргөхөд Банг доогуур нь өнгөрөөд эргэж харалгүй тосгоноос холдон Кандагар хүрэх их замд орлоо. Түүний чихэнд эх, дүү нарынх нь цурхиран уйлалдах сонсогдсоор дотор нь тун ч харанхуй байх ажээ.

	 

	* * *

	 

	Банг хэдэн цагийн хойно горхинд хүрээд газар сууж уутнаасаа бага зэрэг улаан буудайн нэвс, атга ялам гарган идсэнээ, «Замд саатаж дөтийн тосгонд хүрч амжихгүй болбол хүч сэлбэх юм нөөцлөн үлдээвэл зүгээр шүү» гэж бодов. Банг тосгонд хоноглож, өглөө мөргөл үйлдээд замд дахин гарав. Түдэлгүй нэг довцог харагдлаа. Банг зогтуссанаа цааш явахыг завдтал нэг хүн:

	— Зогс! Уутаа хая! гэж гэнэт дуугарав.

	Дуу гарсан зүг эргэвэл хэдэн хүн том чулууны дэргэд тухлан суусан үзэгдлээ. Тэдний нэг Банг руу буу чиглүүлэхэд «Дээрэмчид!» гэсэн бодол түүний толгойд зурсхийн уутаа хөсөр хаяж гар өргөсөнд дээрэмчин:

	— Хөөе чи! Ганцаар яваа юу, олуулаа юу? гэж хашхирлаа.

	Ганцаар яваагаа хэлмэгц нөгөө дээрэмчин хархүү дээр ирж толгойн ороолтыг хуу татан авч зурваслан цуулаад гарыг нь хүлж, уутыг аваад чулуунд ойртохыг тушаав.

	Өөр нэг дээрэмчин:

	— Чийрэг янзын хүү байна. Хулчгар биш бол бидэнтэй нийлэг л дээ гэснээ Бангийг хяламхийн хараад: —  Уутанд чинь юу байна? Алт уу, мөнгө үү? гэж асуулаа.

	Тэр даруй гурав дахь нь годхийн босож уутны уяаг тайлан шагайснаа,

	— Атга ялам, хиртэй хуучин хувцаснаас өөр юу ч үгүй бадарчин юм гээд нөмрөгөө дэвсэн ууттай юмыг сэгсрэв.

	— Наад бүсэндээ бас юу уяж вэ? Түрийвчтэй мөнгө биш байгаа, та минь?

	— Мөнгөтэй сэн бол ингэж далан нөхөөстэй явна гэж үү?

	Бас нэг янхигар эр Бангад дөхөн бүсэнд зангидсан юмыг задалбал тал гамбирт ороосон зүсэм мах гарав.

	— Энийг чи хаанаас авсан бэ?

	— Ядах нь ээ эхний үед замд ам хөдөлгөх юмтай яваг гэж ээж минь өгсөн юм.

	— Гэрээсээ хэдийд гарсан бэ?

	— Өчигдөр өглөө.

	— Яагаад өдий хүртэл махаа идсэнгүй вэ?

	— Ягтаа тулсан үед иднэ гэж хямгадсан юм.

	— Овоо доо, бидэнд үдийн хоол заяах нь энэ.

	— «Хямгадсан юм нохойн хоол» гэдэг зүйр үгийг та нар мэдэх үү? гэж Банг мушилзан өгүүлсэнд дээрэмчин түүнийг тасхийтэл алгадаад, — Хаанаас явна? гэж асуув.

	— Газнигаас.

	— Аль хүрэх вэ?

	— Кандагар оръё.

	— Яах гэсэн юм? Тэнд юу хийх санаатай байна?

	— Амь зуухын эрхэнд тэнүүчилж явна. Чадлынхаа хэрээр ажил хийнэ дээ. Ходоодоо дөнгөөд дээрээс нь эх, охин дүү нартаа хувцас хунарын юм ч худалдан авч юу магад.

	— Хөөрхөн дүү нартай юу? Нэгийг нь надтай суулгах юм биш үү?

	— Уулынхан, талынхантай ураг барилдаж болно гэж сонсоогүй юм байна! Та нар уулын чонос шүү дээ.

	Банг алганы амт дахин хүртлээ.

	— Энэнд сум зоочих уу? гэж нэг нь санал тавьсанд толгойлогч нь толгой сэгсрэв. 

	Дээрэмчдийн нэг:

	— Юу боллоо гэж хөөрхий амьтныг алах бил ээ? Яах вэ илүү үг дуугарч л дээ. Харваас сайн хүү байна. Гар хүрэхийн хэрэггүй. Хөгшин эхтэй байж таарна. Хүүгээ алдчихвал хэцүүднэ шүү дээ гэж өмөөрөв.

	Толгойлогч Бангийг анхааралтай ажиглаад шазуур зуун,

	— Чи биднийг дээрэмчид гэж бодож байх шив дээ? Бурхан минь, биднийг тийм л битгий болго. Бид энд заналт дайснаа тосож байна. Зам дээр одоохон гараад ирэх ёстой. Энд нь таглаж орхих гэсэн юм. Үеэл ахыг минь тэр этгээд яасан билээ, яг тэнцэх шан хүртээнэ. Гуль-ханыг таних уу? гэж хэллээ.

	— Ямар Гуль-ханыг? Дээд тосгоны юу?

	— Яг тийм. Одоо хаана байгаа бол?

	— Би хоёр долоо хоногийн өмнө үзсэн шүү. Хүмүүстэй хамт хошуу ноёныд мөчир цуглуулж явна билээ. Винтовтой явсан. Дайсагнасан хүн бий, тэгээд гэрээс буугүй гарахаа больсон гэж байна билээ.

	— Яг мөн, мөн байна! Чамайг суллаж тавиад өвөлд хүрэлцэх будаа өгвөл чи түүний учрыг олж бидэнд тус болох уу?

	— Би түүнтэй дайсагнадаггүй. Манай омгийнхон ч дайсагнадаггүй. Гуль-ханыг алахад намайг тусалсан гэж төрөл төрөгсөд нь мэдвэл надаар ханахгүй, манай бүхэл омогт өширхөж биднийг нэг нэгээр нь авлан устгах болно. Тэгээд нэгэнт хөвөрчихсөн хойно бид хэзээ ч гай зовлонгоос хагацахгүй.

	Дээрэмчдийн толгойлогч бодлоготой хүн байлаа. Бангийн үгийг өрөвдөнгүй сонсоод,

	— Бид чамд тулгахгүй. Сайн бод. Зөвшөөрвөл өвөл турш гэдэс цатгалан байна. Дургүй байгаа бол очих газраа яв. Сайн яваарай! Бас нэг юм хэлье. Гуль-ханд энэ тухай үг бүү дуулга! Эс дагавал бид өшөө нэхэж Гуль-ханы ижил арга хэмжээ авна. Бид гэмгүй хүнийг алъя гэсэн юм биш шүү. Эхлэхийг тэр эхэлж, бидэнд хор хүргэсэн. Чамд тэр хайран санагдаад байгаа бол үүнийг мэдэж ав. Гуль-ханы дүү манай бүлийн бэлэвсэн залуу хүүхнийг хулгайлсан юм. Бид Гуль-ханд хэл амаа ололцохоор хашир өвгөдөө хэдэн удаа явуулсан боловч тэр эмэгтэйг буцааж өгөх нь бүү хэл, бидэнтэй эвлэрэхийг хүсээгүй. Тэхгэхээр нь хүүхний хадам ах хэдэн найзтайгаа Гуль-ханд очиж «Эсвэл бидэнтэй эвлэр, үгүй бол бэлэвсэн бүсгүйг даруйхан буцааж өг» гэж шаардсан. Гэвч Гуль-хан алийг нь ч биелүүлээгүй. Тэр нь багадаад манай нэг садны цээжийг нэвт буудчихсан юм. Хөөрхий амьтан тэр дороо бурханд амиа тушаасан. Энэ тухай танай тосгонд дуулдсан баймаар юм даа гэв.

	— Яаж сонсоогүй байх вэ дээ! Гуль-ханы тухай хэлмэгц чинь л би учрыг тэр даруй ухсан юм. Би та нарт туслахгүй. Би ядуу хүн. Надад газар ч, ус ч байхгүй. Би хоолоо хүзүү зүтгэж олдог. Намайг өршөөн явуулж хайрла.

	Толгойлогч нь халааснаасаа арван афгани гаргаж Бангад өгөхөд дээрэмчид гарын хүлгийг тайлаад энэ арван афгани бол булааж авсан гамбир, буудайн нэвсний үнэ гэдгийг хэллээ.

	Банг хуучин дотуур хувцсаа уутанд хийх зуур «Ядах нь ээ мөнгө өгсөн нь их юм. Буудайн нэвс шүү! Мөн төлөх юмаа олов оо?! Дажгүй, амь наана, там цаана гэгч боллоо. Эхний тосгоноос хоёр афганиар хонины сүүл худалдан авч алс замд амь зогоох юмтай болдог хэрэг» гэж бодонгуут талхны тухай санаж,

	— Зүсэм талх үлдсэн баймаар юм. Надад өгөөч! гэж толгойлогчид хэлбэл тэр хоёр афгани сарвайгаад

	— Аваад тонилж үз. Хэтрэхдээ гар хүлүүлснийхээ хөлс нэхэх нь ээ чи гэлээ.

	«Энэ замаа орхиж вангийн залардаг замд орвол дээр юм байна. Тэгвэл аюул багатай, хүн ч довтлохгүй» гэж Банг бодсон боловч тэр зам дэндүү тойруу, бас нэг даваанаас нөгөөг хүртэл хол учраас улам ч аюултай гэсэн бодол дийлэв. Түүнээс гадна Банг вангийн замыг муу мэдэх билээ. Тийнхүү явсан замаараа гэлдрэхээр шийджээ. Их замаар хүн олон цувж, нутгийнханд төвөг их тарьж залхааж гүйцдэг учраас тэр замын дагуу орших тосгоны суугчид бага замын ойролцоо аж төрдөг хүмүүсийг бодвол тийм ч өгөөмөр, зочирхог бус байдгийг Банг олонтоо сонссон юм. Ямар боловч их замаар явах болов. Аз таарч машинтай хүн үнэгүй дөхүүлж өгч юу магад. Ийм бодол Бангийн урмыг сэргээж урагш хөтлөв. Замд шөнө хүртэл хэдэн мухлаг үзэгдлээ. Түүний нэгэнд сайхан шаргал гамбир байгааг Банг холоос ажиглаад гүйн хүрч

	— Гамбир худалдах юм уу? гэж асуусанд

	— Өөрөө идэх гэж хайраагүй юм даа гэж хариулав

	— Ямар үнэтэй вэ?

	— Том гамбир хоёр афгани, жижиг нь нэг афгани. 

	Банг дээрэмчдийн толгойлогчоос авсан мөнгөнөөс хоёр афгани мухлагийн эзэнд өгч том гамбир авангуут нэг амьсгаагаар идчихээд:

	— Кандагар орох машин үүгээр явдаг уу? гэж асуув.

	— Явна.

	— Намайг үнэ хөлсгүй дөхүүлэх болов уу?

	— Яасан гэж тэр вэ? Чи эрүүл саруул хархүү байна. Мөнгөгүй хойно явган явсан ч болно шүү дээ. Явган хүн дөрөв хонолгүй хүрнэ. Намар эхэлж байна. Тийшээ нүүдэлчид олон явж байгаа. Тэдэнтэй нийлээд яв. Хонь, тэмээг нь туулцан тээшийг нь ачилцаад явбал хүрэх газраа хүртэл өлсөх, даарахыг үзэхгүй.

	Банг жигтэйхэн баярлаж, мухлагийн эзний ярьж дуусахыг хүлээлгүй дуу тавин:

	— Энэ л надад хэрэгтэй байсан юм. Машинаар явсны ашиг юу байх вэ? Цагийн дотор хүргэж хаячхаад орхино. Намайг хот орсон даруйдаа ажил олно гэж хэн даах юм бэ? Олохгүй бол бүр хэцүүднэ. Аян замын хүнийг заншил ёсоор зөвхөн хөдөөгийн сүмд хооллодог юм. Мөнгөөр ядаж явж би яах билээ дээ? Сайхан зөвлөгөө өгсний чинь төлөө бурхан таныг шагнах болтугай! Нүүдэлчидтэй явалгүй яах вэ. Ядах нь ээ хүнтэй үг сольж явна шүү дээ. Сайн хүмүүс таарвал шөнө хучлага ч өгч юу магад гэж хэлэв.

	Банг сүүлчийн хоёр шөнө сүмд хонохдоо эгээ л осгочхоогүй юм санж. Гэвч хүн хүн өөр, зарим нь өглөө болоход хүний хөнжлийг сийхгүй аваад явчихдаг учир хэн ч тохиолдлын хүнд хучлага өгч, зүрхлэхгүйг ойлгож байлаа. Тийм явдал Бангийн тосгонд ч үзэгддэг байжээ.

	Өглөө зам дээр хүн, нохой, тэмээ, илжиг эмх замбараагүй бужигналдан нүүдэлчид гарч ирлээ. Өвгөд, хүүхэд, өвчтэй хүмүүс тэмээ унах нь унаж, ачаан дээр суух нь сууж, заримыг нь ачаатай татлагаар холбосон байлаа. Инээх, уйлах хослон санаанд багтамгүй их шуугиан гарна. Зарим эмэгтэйчүүд гутлаа толгой дээрээ тавиад хөл нүцгэн явахад, зарим нь огт гуталгүй учир хөл нь шархлан цус дааварлах ажээ. Тэмээндээ хэмээс хэтэрсэн ачаа ачсан хүмүүс хүүхдээ мөр дээрээ суулгах буюу сагсан дотор суулгаад үүрч, эхчүүд нялхсаа явах зуур хөхүүлнэ. Тэмээний хүзүүнд дүүжилсэн хонх жингэнэнэ.

	— Чөх-чөх! Хөөш. Нуруу чинь хугарчихгүй, алхаад бай! Ийм хөнгөн ачааг даалгүй яах вэ! Алхаад бай, алхаад бай! гэж харчуул үглэх аж.

	Илжиг, тэмээний ачаан дээр тахиа шовойж, байн байн ноход хэрэлдэхэд хүүхдүүд даруй бөөгнөрөн амаа ангайн харах ба томчуул нохдыг хөөн тараах зуур миний нохой ямар ч гэмгүй, чиний нохой өдлөө гэх аятай бие биеэ хилэнтэй ширвэнэ.

	Банг хэнээс ч асуулгүй, ууттай юмаа үүрч нүүдэлчидтэй нийлээд үг дуугүй алхав. Явах зуур ямар айл баян болохыг тодорхойлохыг хичээн тэднийг бараадна.

	Хоёр, гурван цаг өнгөрсний хойно

	— Хэдийд буудаллах вэ? гэж нэг нүүдэлчнээс асуусанд

	— Чи хаана хүрэх гэж яваа хүн бэ? гэж өмнөөс нь асуув.

	Банг паянгаа цөмийг ярилаа. Тэр нүүдэлчин Бангийг сайтар ажиглан хараад,

	— Чи муугүй хархүү юм шиг байна. Бие хүн Кандагар орохдоо ихдэж дөрөв тав буудалладаг юм. Бид бол замд хонь, тэмээгээ хариулан аажуу урагшилна. Тэгэхээр долоо, наймаас наашгүй өдөр болж очно шүү. Миний тэмээчнээр явмаар байна уу? Буудаллахад тэмээ хариулж, ачихад туслах болно. Ингэсний төлөө чи миний дүү шиг бидэнтэй цуг хооллож, хоноглож явна гэж хэллээ.

	Банг шууд зөвшөөрч, тэмээний хөлийг олсоор таваглангуут,

	— Чөх чөх! яваарай, яваарай! гэж аяархан аргадав.

	Арван нэгэн цагийн орчим юм уу, арай хойхно нүүдэлчид булгийн дэнж дээр хоноглохоор буухад эмэгтэйчүүд майхан янзалж, хөхүүрээр ус зөөн бургас огтлох ажилд орлоо. Банг ачаа буулгаад эзэгтэйн өгсөн идээг авч харгана ихтэй элсэрхэг толгод тийш тэмээгээ тууж очив. Банг чадах чинээгээрээ мэрийж байлаа. Тэмээн харгана, агь өтгөн ургасан газарт тэмээгээ хариулаад үдэш орой тууж авчирвал Бангийг ацагласан нүүдэлчин Канай гэдэс цадаж амарсан тэмээгээ үзээд хархүүг магтав.

	Канай хоёр охин, өөрийн дүү банди, эх, бяцхан хүү, эхнэрийн хамт гэр бүлээсээ яваа билээ. Дүү нь хониноос салахгүй дагаж, тэмээ ачих буулгахад Канайд туслах хүн байхгүй байжээ. Тиймээс тэр Бангад хязгааргүй баярлан аль болохоор тал засахыг хичээх бөгөөд,

	— Бангийн урам битгий хугалаарай, гомдоож ер болохгүй шүү гэж эхнэр, эх хоёртоо чухалчлан захижээ.

	— Бидэнд сайн хүү олдлоо. Манай юманд өөриймсөг санаа тавих юм. Тэмээ яаж арчилж байгааг нь хараач хө! гэж Канайн эх шагшина.

	Маргааш нь нүүдэлчид Келат, Желдакийн хооронд буудаллав. Үдэш бөмбөр дэлдэн дараачийн өдөр хөдлөхгүй эндээ өнжихийг нийтэд зарлалаа. Өглөөгүүр нүүдэлчдээс ноосны авлагатай худалдаачид замаар гарч ирэв. Хамгийн их өрийг Канай тавьсан байжээ. Яагаад өрөнд орсныг Банг асуусанд Канай:

	— Хамгийн ердийн хэрэг. Малчид үмх талх олохын тулд зүдэрдэг юм. Өмсөх хувцасгүй, бэлэн мөнгө байхгүй юм чинь юугаараа хувцас авах вэ дээ. Худалдаачид үүнийг ашиглаж Рег рүү зөндөө мөнгө явуулна. Бид хожим ноос өгөхөөр их хүүтэй мөнгө тэднээс зээлэх болдог. Ноосны үнийг худалдаачид тогтоодог нь тодорхой асуудал. Бидэнд татгалзах хоншоор алга. Хавар хонь хяргасны дараа худалдаачдын өвөл тулгасан үнэ дэндүү доогуур бодсон үнэ байдаг юм. Бид ноосныхоо заримыг голдуу чөлөөт үнээр худалдаж үлдсэнийг нь худалдаачдад зээлийн хүү болгон өгнө. Худалдаачид үүгээр ханахгүй. Тэд авлагадаа манай бүх ноосыг авах гэж санаархан заргалдаж эхэлнэ. Зарга удаан сунжирч бидэнд асар их хохирол учруулна. Бурхан минь, энэ удаа төвөг бүү удаасай билээ. Эс тэгвэл бид гуйлгачид болж хувирна шүү гээд чимээгүй болсноо: — Банг аа! Дүү минь! Чамайг хүү шигээ бодож нэг юм захья. Намайг баривчилж Келат аваад явбал манай гэрийнхнийг зөнд нь бүү хаяарай. Тус болж намайг ирэхийг хүлээнэ шүү. Эдэнтэй минь Кандагар, дараа нь Регт цуг очоорой. Ачийг чинь үхтлээ мартахгүй, хариулахыг хичээнэ гэж хэлэв.

	Худалдаачид гомдлоо зохих газарт голдуу нууцаар мэдүүлсний дараа тэндээс хэнээс ч мөнгө, эд бараа хүч заан авахад бэлэн татвар хураагчдыг ирүүлдэг билээ.

	Худалдаачид ухаа толгой дээр майхнуудаа босгоод хүрэлцэн ирэхийг тушаасан бичгийг өртэй бүх хүнд явуулсан ёсоор татвар хураагчид нүүдэлчдийг хөөн авчирчээ. Тэгэхэд нэг худалдаачин татвар хураагчдын ахлагчид хандан,

	— Бидний юмыг энэ луйварчдаас салган авч тусалбал татвар хураагч бүр надаас нэг нэг эмээл бэлэгт авна шүү гэж амлавал, ахлагч,

	— Юм бүхэн бурхны ерөөлтэй, ноёнтон гуай! Таныг гайхтал туслаад өгье. Мужийн захирагч гуай таныг их өгөөмөр буянтай хүн гээд та нарыг энэ бузар үймээнчдээс чадах хэрээрээ хамгаал гэж бидэнд тушаасан юм. Эд юу хийж байгаагаа ч мэдэхгүй, чоно адил уул талаар тэнүүлчилж явдаг харанхуй улс! Хүнийг хүндэтгэх хэрэгтэй гэдгийг даанч төсөөлөхгүй шүү гэж даврав.

	Буурал сахалт худалдаачин Хажи ийм чин үнэнч, тус хүргэхэд бэлэн үгэнд уярч

	— Мужийн захирагч гуай биднийг хойшид ч тэтгэн ивээхийг бурхан соёрхох болтугай. Ухаантай хүн шүү. Буруу зөвийг ялгаж, хэнийг хүндлэх ёстойг андахгүй гэж бувтнав.

	Хажи гуайн майхан тийш олон хүн цувна. Тэнд өрийн дутууг хураах ёстой байлаа. Хагас цаг ч өнгөрөөгүй байтал өртэй бүх хүн эгнээлэн жагсав.

	Хажи өвгөн цагаан хувцас өмсөж, цагаан малгай дээрээ цагаан торгон ороолт ороожээ. Пагдгар хэр нь хэт бүдүүн зовлоготой учир завилж сууж чадахгүй, урагш жийгээд усархаг нүдээ бүлтийлгэн байн байн ханиана. Дэргэд нь явган суусан зарц ноёнтны дал мөрийг болгоомжтой илэхийн зэрэгцээ ханиаж цээжээ онгойлгох бүрд нь шүлсний сав тосож байлаа. Дэлгэсэн олбог дээр бусад худалдаачид сууна. Тэдний ахмад нь тарган, залуу нь арай туранхай, цөм баян тансаг хувцастай, тос дааварласан царайтай ажээ. Зам дээр олон машин наранд гялбалзан эзнээ хүлээнэ. Жолооч нар шил толио арчин, зарим нь замын хажууд зүгээр сууна. Зарга таслахад туслуулахаар овгийн тэргүүн ноёнд хүн явуулсанд ноён нэлээд хүлээлгэв. Түүнийг ирэхэд цөм босон угтлаа. Овгийн тэргүүн худалдаачидтай гар бариад Хажи гуайн урилгыг болгоон тогтоож дэргэд нь очиж суумагц сахлаа имрэн алсын уулын оргил тийш хараа тавив.

	Хажи гуай ханиаж дуусангуут ам нээлээ.

	— Малчид аа! Нүүдэлчид ээ! Лалын шашинтан нар аа! Та нарыг ингэж нэрлэсэн минь зөв үү, буруу юу сайн мэдэхгүй байна.

	Эс таалагдвал өөрөөр нэрлэсэн ч болно. Тэгэхээр өөрсдөө бодоод үз. Өлссөндөө ходоод чинь базалж, найман настай балчраас наян настай өтгөс хүртэл цөм бөөсөнд бариулж, хувцсаа ноороход та нар биднийг хоргоож ноос өгөхөөр биднээс мөнгө зээл гуйдаг. Гуйхдаа өрөө цагт нь төлнө гэж андгайлан коран судрыг үнсдэг шүү дээ. Тэгээд худалдаачид бид өрөвч сэтгэл гаргаж та нарт мөнгө өгөхтэй зэрэг бидний буяныг амсаж, бидний ачаар өвөл иртэл идэх хоол, өмсөх хувцастай болсноо мартаж орхидог. Та нар ивээж тэтгэсэн хүнээ бодохгүй, өөр хүн олж ноосныхоо заримыг өндөр үнээр худалддаг. Биднийг туслаагүй бол яах байснаа та нар бодож үзсэн үү? Мянгаар гэхээ больё нэг афгани хэн та нарт өгөх юм бэ? Та нарыг амар жимэр, ядуу биш амьдралтай байлгаг гэж бурхан бидэнд эд баялаг, хүч чадал заяасан юм. Үүний хариуд хойшид бидэнтэй өгөө аваатай байхыг хүсвэл та нар бидэнд талархдаг, биднийг хүндэтгэх ёстой сон. Хонжоотой нэг наймаа хийвэл хожмын олон наймаа, хуншгүй наймаа бол, нэг насны нэрийн хор гэдэг зүйр үг сонссон биз дээ. (Хажи гуай дахин хэсэг ханиав). Одоо бүх юм та нарын гарт байна. Нэр төр чинь чухал, шившгээ тарихыг хүсээгүй бол өр цайрагтун. Тэгсний шанд та нар энэ насандаа ч, хойд насандаа ч хишиг хүртэнэ. Лалын нэг шашинтан, нөгөөдөө өрөө төлчихсөн бол хойд насандаа улам их шан хүртэхийг та нар мэдэхгүй юм гэж үү дээ. Бидний эсрэг та нар муу юм сэтгэлдээ сэдэж байгаа бол бид та нарыг хэзээ ч дийлнэ гэдгийг санаарай. Бурхны ерөөлөөр амбан захирагч ч биднийг дэмжинэ (Хажи гуай татвар хураагчдын зүг толгой дохив). Эвээр өгөхгүй бол цэргээр туслуулан хүчээр авах болно. Тэгсэн хойно ёстой хохь чинь шүү! Намайг зөн бэлгэч удмын хүн гэдгийг та нар мэднэ. Миний мөнгийг хэн ч завших эрхгүй юм шүү.

	Хэдгэнэд хатгуулаад хавдчихсан юм уу гэмээр махлаг царайтай нэг худалдаачин ухасхийн босоод хэвээр цохимол хээ бүхий мөнгөн хөөргөө гартаа эргэлдүүлж наадан яриа залгав:

	— Бид малчдыг тун их үнэлж тэдэнд байнга санаа тавьж байдаг. Малчид бол бидний хувьд үнэндээ жимст цэцэрлэг юм. Ургац сайн гарвал бид элбэг дэлбэг сууна. Цэцэрлэг өгөөмөр байхыг бурхан хайрлах болтугай. Тэглээ ч малчдад мөнгөнөөсөө завшуулахыг бид тэвчихгүй. Тэр мөнгө бидэнд амархан олдоогүй. Бид хөлсөө гоожуулан хөдөлмөрлөж, бас ямар их гачигдал үзлээ! Та нараас авсан ноосыг бид дам борлуулах гэж хэчнээн зутарсныг та нар мэдвэл үнэмшихгүй шүү. Бид зөндөө их мөнгө сургууль, эмнэлэг, хотын захиргаанд тусламж болгон урсгадаг. Худалдаачид бид байгаагүй бол бүх хүн гутал хувцасгүй явж, үхэгсдийг ч нүцгэн оршуулах байсан даг. Та нар бидэнтэй шударга худалдаа хийхгүй, өрөө төлөхгүй байвал бид улс орондоо ашиг тус хүргэж чадах уу даа? Та минь үүнийг ойлгооч!

	Омгийн ахлагч нэг гараар хадам эцгийнхээ Меккээс авчирч өгсөн гучин гурван алтан сувс бүхий эрихийг татан нөгөө гараараа сахал самбайгаа илж худалдаачдын үгийг таг дуугүй сонссоны эцэст:

	— Малчид бол эр зоригтой улс. Тэднийг сүрдүүлгээр айлгахгүй. Тэд надтай нэг омгийн хүмүүс учраас би тэдэнд аль болох аргаар тусалж хэрэгтэй бол хамт Кабул ч хүрнэ. Та нар бидний эв нэгдлийг нугалж чадахгүйгээ ойлго гэж хэлбэл нэг нүүдэлчин өвгөн:

	— Ахлагч гуайн хэлдэг зөв. Бид ядуу зүдүү ч хулчгар улс биш. Бидний толгой муугүй ажилладаг, гарт минь чадал байна. Та нарын авлагыг бараг гүйцэд төлсөн, юм нэмж өгч чадахгүй. Бидэнд одоо ноос алга. Байснаа зарчихсан. Биднийг баривчилна уу, яана дураараа бологтун гэж дэмжлээ.

	Өвгөн, омгийн ахлагч хоёрыг нүүдэлчид санал нэгтэй дэмжсэнд Хажи гуай зарцаар түшүүлэн босож бусдыгаа даган босох гэтэл хэрэггүй гэж дохив. Ахлах татвар хураагч Хажи гуайн царайг нүд салгалгүй дагуулан харж тушаал өгвөл хэнийг ч олсоор хүлж жанчихад бэлэн зэлэн харагдана.

	Хажи гуай омгийн ахлагчид цуг явах дохио өгөөд нүүдэлчдийн зүг эргэж,

	— Ийм хэргийг цөөхөн хүний саналаар шийддэггүй юм. Зөвхөн ахмадууд төдийгүй, том, хүүхэд, хөгшин, залуугүй омгийн бүх хүн хэлэлцэх ёстой. Омгоо номхотгогтун. Бид тохиролцож чадна. Та нар хүсэхгүй байгаа бол хүчээр үзнэ шүү гээд татвар хураагчдыг тойруулан сүртэй харснаа: — Бид одоохон ирнэ гэж нүүдэлчдэд сануулаад омгийн ахлагчийн хамт майханд оров.

	Хажи ахайтан майханд ороод омгийн ахлагчид:

	— Би эцгийг чинь таньдаг байсан юм шүү. Тэгэхэд чи надад ийм ихэмсэг байх гэж дээ. Бидний ашиг сонирхол нийтлэг учраас бид бие биеэ дэмжих ёстой. Чи оногдох хувиа авчих. Харин хүмүүсийг бидний өмнөөс турхирахаа боль. Болохгүй бол бид амбан захирагчид гомдол мэдүүлэхээс аргагүй болно. Зарга үүсвэл бид өөрийнхөө юмыг алдаж хоорондоос нь өрөөл хүний хошуу тостоно гэж мэд. Чамд ч, бидэнд ч хожоо гарахгүй, ийм сайхан юмыг бусдын аманд алдчихна! Битгий гөжүүрх, авах юмаа аваад биднийг чирэгдлээс ангижруулж үз гэж ятгахад омгийн ахлагч:

	— Хажи гуай минь, аливаа зүйлд учир начрыг тунгааж ажиллах хэрэгтэй. Би юу хийснээ ойлгож байна. Тэгээгүй бол малчид надад итгэхгүй сэн. Миний байр суурь заль мэх шаарддаг юм. Таныг дагавал надад хожоотойг та юу эс андах вэ. Харц ардууд цөм нийлээд таны чигчий хуруунд ч хүрэхгүй. Иймээс таны хүсэл зоригийг биелүүлэхэд би хэзээд бэлэн байна. Гэвч юуны өмнө миний хувийг өгчих. Дараа нь яах вэ дураараа бол. Ер нь бүх зүйлийг надтай урьдчилан тохирчих хэрэгтэй байсан юм л даа. «Эзэн ноёнтой тохирчихсон бол тосгонд довтлоход болно» гэдэг перс зүйр үгийг мэдэх үү? Гэвч одоо оройтсон юм алга гэж зөөлөрсөн хэр нь бас л бардам хариулав.

	Хажи гуай хэдэн худалдаачныг майханд дуудаж ирүүлээд зөвлөлдсөний дараа малчдаас авах ноосны зургааны нэгийг омгийн ахлагчид шан болгож өгөхөөр шийдэж ийм цэцэн шийдвэр зааж өгсөн бурхан тэнгэрээ магтан ерөөлөө.

	Тэр зуур хамгийн ядуу малчид бие биеэ тохойгоор нудран:

	— Үгүй ер, худалдаачидтай бид өөрсдөө тохиролцож чаддаг сан болов уу!

	— Ахлагч гуайд тэд ноосноос өгөхөөр амлаж бүх юм бидний эсрэг хандана гэхээс айж байна.

	— Тийм эрх дарх нь байдаг сан бол омгийн ахлагчгүй болгох л байсан. Ахлагчийн гарт орсон хойно ахиж үзэгдэхээс өнгөрдгийг чи мэдэхгүй байхдаа яах вэ гэж гаслах аж.

	Эцэст омгийн ахлагч гарч ирлээ. Майхнаас гараад эрихээ гүйлгэн нүүдэлчдэд,

	— Би худалдаачидтай маргаад давсангүй. Эрх нь тэдний талд байна шүү дээ. Хэн ч гэсэн гэр бүлээ яаж ийж тэжээх хэрэгтэй хойно яая гэх вэ. Хорвоогийн бүх юм хоорондоо уялдаатай. Бидний хүчинд дулдуйдахгүй бол хэнийг түших юм бэ? Тэгээд ер нь энэ хэргийг эвээр шийдэх хэрэгтэй юм гэж би бодлоо. Та минь эсэргүүцэхээ больж үз. Та нараас гуйя! гэж хэлэв.

	Тэгснээ эрихээ халаасандаа хийгээд мөнгөн хөөрөг гарган чимх тамхи авч имрэх зуур

	— Бид өрөө төлөх ёстой. Бурхан гэж бий. Бидний бүх л явдлыг тусгай дэвтэрт бичиж авч байдаг юм шүү дээ. Эцэст ван маань байна! Худалдаачид ванд заавал гомдол гаргаж таарна. Тэгэхэд дуртай, дургүй ч өрөө төлөх болно. Гаргүй болсноос шүдгүй болсон нь дээр гэдэг. Өөрөөр хэлбэл оргүй хоцорсноос дээр дээ гэж яншив.

	Нэг өвгөн аман дахь тамхиа нулимаад,

	— Ахлагч гуай минь! Та манай гэрийг эргүүлж хөрвүүлж нэгжээд ч атга ноос олохгүй. Зээл авсан мөнгө бол өөр хэрэг ээ. Би ямар ч болсон мөнгө олж өрөө бүрэн төлөхийг оролдоно. Би ноосоо ширхэг ч үлдээлгүй худалдчихсан. Ёстой тангараглая! Байвал юуг нь харамлах вэ, байхгүй бол хаанаас олох вэ! гэхэд бас нэг хүн энэ үгийг яг давтлаа.

	Ахлагч тэдний үгэнд үнэмшсэнгүй,

	— Залилаад гавихгүй шүү, ноос өгөхдөө л нэг өгнө гэснээ өөрийн талын нэг хүн рүү тонгойн: — Чи босоод «Би толгой мөрөн дээр байгаа цагт газрын гаваас ч болсон ноос олж шашин нэгт чин үнэнч хүмүүст өрөө төлнө. Энэ бол миний бахархал» гэж хэл. Хэлбэл чинь шагнана шүү. Би худалдаачидтай чиний талаар яримз гэж шивнэв.

	Хажи гуай омгийн ахлагчид:

	— Чиний тушаалыг зөрчөөд үзэг л дээ. Зохих номоор нь дэглээд өгнө гээд ахлах татвар хураагчид: —  Алив чавчирга авчруул. Эднийг насан туршдаа санаж явахаар хашраагаад орхиё гэж хэллээ.

	Ахлах татвар хураагч бүснээсээ ташуур авангуут бусдадаа мөн ташуураа бэлдэхийг тушаагаад Хажи гуайд хандан;

	— Чавчиргаар яах юм бэ? Бурхны ачаар бид гар хоосон явдаггүй улс. Тушаалаа өгөөдөх. Тэднийг үнэний замд оруулахыг бид хийе. Ташуур амсангуут шал өөр болчихно! гэж даналзав.

	Тэр даруй хэдэн хүнийг хөсөр унагаад жанчиж гармагц зарим нь тэсэлгүй, ноос өгье гэж амлахад олон хүн эрүүдүүлэхээс урьдан өрөө төлөхийг зөвшөөрлөө.

	Омгийн ахлагч Хажи ахайтанд хандан

	— Эднийг жанчих хэрэггүй. Өөр нэг арга бодож үз. Эсвэл амбан захирагчид мэдүүлж баривчлуул гэсэнд палигар хамартай худалдаачин ярианд оролцож

	— Нүүдэлчид нэг өдөр шоронд суухын оронд үхэх улс. Эднийг гагцхүү шоронгоор сүрдүүлэн өрийн дутууг төлүүлж болно. Өөр зам байхгүй гэвэл Хажи гуай,

	— Баривчлуулбал бүр долоон дор болно. Энэ будилаанаас өөр хүмүүс гар цайлгаж бид юу ч үгүй хоцорно. Эзэнтэй үг хэлээ ололцохоос дээр юм байхгүй шүү гэж сулхан тээнэгэлзэв.

	Нүүдэлчдийн санаа хуваагджээ. Нэг хэсэг нь өр яасан ч төлөхгүй гэж байхад бусад нь төлөх хэрэгтэй, өөр зам алга, төлөхгүй бол биднийг эх адаггүй заргаар дөнгөлж бид асар их хохирол амсахад хүрнэ гэж ятгана. Омгийн ахлагч худалдаачдад:

	— Та нарыг үгээ буцахгүй гэж ам өгвөл нэг арга хэлж өгье. Эхийг нь эцээлгүй, тугалыг нь тураалгүй гэдэг шиг. Харин та нар мөнгөө их хүүтэй болгож авна шүү гэхэд палигар хамарт худалдаачин:

	— Бид амласнаа дандаа биелүүлдэг. Энэ удаа ч үгэндээ хүрнэ. Харин чи яахыг бидэнд зөвлө гэлээ.

	Омгийн ахлагч тэр аргаа ингэж танилцууллаа:

	— Ноос нэгмөсөн өгөх чадалгүй нь аажуу уужуу өгөг л дөө. Удах тусам хүү нь өсөж, ноосны үнэ хямдарна. Ийм маягаар өртэй хүн ноос өгөхөөр мөнгө нэмж зээлэхээс аргагүй болохын хамт та нарт ямар ч хохиролгүйгээр жилийн турш ноосоо бүрэн төлж дуусгана. Харин ноосоо зах зээлийн үнээр дахин алга хийвэл та нарт учруулсан хохирлоо хоёр дахин нугалж төлнө гэсэн баталгаа гаргуулж ав. Миний бодоход үүнээс сайн шийдвэр олохгүй шүү. Хамгийн гол нь тэд та нарын буяныг хэзээ ч мартахгүй, аз жаргал, урт насыг та нарт хайрла гэж бурханд залбирч явах болно.

	Хажи гуай, худалдаачид энэ саналыг удаан шүүн хэлэлцлээ. Ашигтай зөвлөгөө өгсөнд нь ахлагчид талархан сэтгэл хангалуун байгаа нь тэдний царайд илт аж. Баяны шийр зааж хувцасласан тас хар үстэй худалдаачин ахлагчид:

	— Чамайг малчид төдийгүй, бид ижилхэн хайрлаж үнэлдэг юм. Чи бүхний хүндэтгэл хүлээжээ гэж малилзахад өөр нэг худалдаачин:

	— Эдний баталгаа дээр омгийн ахлагч та гарын үсгээ давхар зурж, өөрөөр хэлбэл цөмийг даалтдаа авбал бид зөвшөөрнө гэлээ.

	Нүүдэлчдийн дундаас:

	— Биднийг дахиад л худалдаачдын зууш болгох нь. Бид жилийн турш тэнүүчлэхдээ атга ноос яаж зовж олдог билээ дээ? Бид ноосонд маш их найдлага тавьдаг. Наад зах нь үр хүүхдээ шалдан явуулахгүйн тулд хувцасны оронцог, ядах нь ээ долоо хоногийн хүнс авах хэрэгтэй шүү дээ. Бидний тариан талбай, мухлаг, бүх баялаг гэвэл хэдхэн хонь. Гэтэл энэ боохойнууд худал, үнэнийг хутгаж байж ноосыг маань салгаж авахыг санаархаж байна. Бид яах болж байна? гэхийг сонсоод омгийн ахлагч тас дайрч:

	— Шашинтан олны сэтгэлийг үймүүлэхээ боль! Цэх шударга сэтгэлтэн тэгж болдоггүй юм. Худалдаачид та нарыг бодож авлагаа жилийн турш бага багаар авахыг зөвшөөрч, бас мөнгө нэмж зээлдүүлбэл зээлдүүлье гэж байхад дургүйцэж болох уу, та минь! Ах дүүс минь ичээч! Цагаан хувцас өмссөн хамгийн нэр хүндтэй улс та нартай зэрэгцэн сууж байна. Тэд хэчнээн тусархаг, та нарыг хэчнээн өрөвдөж байгааг харцгаа! Ёстой сайхан сэтгэл, ижилгүй тэвчээртэй улс юм даа. Өөр хүмүүс байсан бол та нарыг шоронд аль хэдийнээ хатаачихсан байгаа! Тэгэхээр дэмий яриагаа больё гээд дуугүй болсноо нэг нүүдэлчнийг дуудаж,

	— Мунда, чи харш сууринд очиж бичиг мэддэг хүн юм уу, лам олж ир. Өглөөгүүр бид замдаа гарах учиртай. Түмэн ажилтай манай зочид ч удаан саатах аргагүй байна гэж хэлэв.

	Хажи гуай алган дээрээ тамхи хийж олбог доороос алчуур аваад

	— Бидний дотор ч бичигтнүүд бий. Ямар ч бичиг ёсны дагуу үйлдэж чадна. Эднээс олон хүн цагтаа чухал албан тушаалд ажиллаж байсан юм. Баталгааг бид бичье. Өртэй хүн бүр мутраа дарж доор нь омгийн эзэнтэн гарын үсэг зураг гэсэнд ахлагч мишээгээд Хажи гуайн чихэнд тонгойв.

	— Тэгье. Харин ингэсний төлөө шан нэмж өгнө шүү гэж шивнэвэл Хажи гуай зөвшөөрч толгой дохилоо.

	Дараа нь ахлагч малчдад дахин хандаж

	— Мэргэн ухаан зааж өгсөн бурханд талархаж гараа наманчлан залбирал үйлдэгтүн. Бас өрөө гүйцэд төлөхийг гуйж залбирцгаа. Заль мэх гаргах буюу залхуурсан этгээдийг гянданд хатаахыг аллах бурхны нэрээр тангараглая. Надад болон миний ах дүүст гомдох явдалгүй, өөртөө гомдоорой гэж сүрдүүлбэл нүүдэлчид таг дуугүй дүнсийв.

	Омгийн ахлагч Хажи гуай руу эргэж

	— Дуугүй байна гэдэг зөвшөөрсний тэмдэг байдаг. Өрийн баталгаа бичиж, ирэх жил ноос авахаар урьдчилгаа өгөх тушаал өг. Биедээ мөнгөгүй яваа бол сандрах явдалгүй. Баталгааг эзэн эзэнд нь өгчих. Сүүлд эдний хөсөг танай хотоор дайрч гарахад тэр бичгээр нь мөнгө тавьж өгөөрэй гэж заалаа.

	Өрийн баталгаа үйлдэж нүүдэлчид худалдаачдаас авсан хойно омгийн эзэн өглөгч царайлан

	— Малчид аа, би та нарыг батлан дааж гамшгаас аварлаа. Харин та нар за гэсэн хойно ёогүй байна шүү. Хуурч мэхлэх нь том нүгэл. Тиймээс энэ дэлхийд ч, хойд насанд ч өршөөгдөхгүй. Хонио хяргаж ноосоо хураангуут тэр дороо худалдаачдад төлөөрэй. Та нарт бас нэг юм хэлэх гэсэн юм сан. Ахлагчид төлөх мөнгөнөөс гадуур эхний хяргалтаас надад бас юм өгнө шүү дээ та минь гээд үгээ төгсгөв.

	Асуудлыг ингэж зохицуулсны хойно омгийн ахлагч хоёр ирэг нядлуулж худалдаачдын хамт найрын ширээнээ заларчээ.

	Банг өглөө эрт малаа тууж бэлчээгээд нүүдэлчдээс өр хураан авахаар товлосон газар очиж эрүүгээ шилбүүрээр тулан юу болохыг ажиглаж эхлэв. Ийм тарган цатгалан, цэвэр нямбай, гял цал хувцасласан хүмүүс, ийм чамин тансаг хивс, зөөлөн олбогийг Банг хэзээ ч үзээгүй билээ. Тэгээд ямар учраас хувцас нь нөхөөсгүй, сэрүүн шаахай нь тоосгүй цэвэрхэн юм бол оо? гэж бодов. Тэдний идэх хоолыг үзээд Банг юу юунаас илүү гайхлаа. Тийм олон янзын тос даасан хоол байдаг гэж тухайлаагүй явжээ. Банг тэмээндээ очих замдаа толгой гудайлган уйтгартай явлаа.

	Үд аль хэдийнээ өнгөрчээ. Нарыг уулс баганадаж түүний туяанд үүлс нүүрсний цог мэт час улайн дээрээс унаад ирэх вий гэж санагдана. Харуй бүрий өтгөрөх үеэр Банг тэмээгээ тууж авчрахад Канайх баяртай ч, гунигтай ч байлаа. Тэд өр төлөх тухай гайтай асуудлыг хурдан шийдсэнд баярлаж, ирэх жил энэ худалдаачдад ноосоо хамгийн хямд үнээр худалдах болсондоо гутарсан юм санжээ. Канайн өтөлсөн эх айх, гаслах хослон балмагдаж байснаа үдшийн мөргөл өнгөрөнгүүт майхныхаа гадаа суугаад

	— Аллах минь зэ! Хар нүгэлтнүүдийн шүдийг сугалж хүүгээс минь тэдний нүүрийг буруулуулж өгөөч. Тэдний гайгаар эр нөхөр минь шоронгийн ёроолд хатгалгаа тусч үхсэн. Тэднийг цөмийг гэсгээж өг. Бурхан тэнгэр минь хүүг минь нигүүлсэж, тийм аймшигт үхлээс аварч тусал гэж залбирсанд арвай шуудайлж суусан Канай хөгшин эхээ зэмлэж,

	— Солиотой хүн шиг хашхирахаа больж үз, эх минь, ингэж улиглах хэнд хэрэгтэй юм бэ? Залбираад тайвшрахгүй юу гэж учирлав.

	Нүүрс их хийсэн зуух майхны үүдэнд хүржигнэж Канайн эхнэр дан гурилын нимгэн гамбир хайрна. Хөгшин залбирсны дараа галд ойртон суугаад

	— Чи яахаараа ингэж хэдийг ч идээд цадсан болохгүй нимгэн гамбир хайрна вэ? гэж уцаарлахад бэр хариу хэлсэнгүй. Хадам эхийн хилэн бадарч

	— Энэ гурил чиний эцгийн юм байсан бол чи хайр гамгүй зарцуулахгүй, харин хүнд хоол болохоор гамбир хайрна даа. Нөхрийн чинь зовлон чамд падгүй байлгүй. Уруул ам нь яаж омголтож хагарсныг хар. Буруу номтон ч өрөвдөхөөр болж! гэж хүйтэн хэлбэл Банг:

	— Эжий минь! Одоо гутарч болохгүй, баясах хэрэгтэй. Канайг шоронд хийчхэж болох байсан шүү дээ. Гэтэл галын дэргэд тантай зэрэгцэн сууж байна. Баярлахгүй яах юм бэ! гэсэнд

	— Би баярлалгүй яах вэ дээ, хүү минь! Аллах бидэнд ингэж баярлуулсныхаа оронд уйтгар зовлон бүү авчраасай билээ гээд газар дэлхийдээ номхон хүлцэнгүй байгаагийн тэмдэг болгож хуруугаа шүлсдэн эхлээд газар, дараа нь хэл, чихэндээ хүргээд толгойгоо боож галд гараа ээх зуур, — Ёх! Банг, хүү минь! Канай бол гэрийн түшиг тулгуур юм. Дүү нь хүүхдээрээ байна. Хүчээр юу базаах вэ, тэгээд амьдрал огт мэдэхгүй. Өсөөд ирэхээр нь амар болно л доо. Эх хүний сэтгэл... гэтэл Канай яриаг нь тасалж,

	— Банг чи яая гэж шийдэв? Хотод үлдэх үү, бидэнтэй хамт талын хүн болох уу? Үлдэнэ гэвэл нэг жаал эрж олъё гэж хэлэв.

	Бангийн хариу хэлж амжаагүй байтал хөгшин:

	— Хот ортол хол байна! Хэд хонож хүрнэ. Хүрсэн хойно Банг зүрх сэтгэлээрээ бодож яахаа шийдээд хэлнэ биз. Бас эхдээ санаа зовох ёстой шүү дээ. Одоо шалгаах хэрэггүй. Өөрөө сайн бодог гэж хошуу нэмлээ.

	— Ээж минь, та юманд оролцох тун дуртай юм. Амьдрал ахуйн явдал юу ч мэдэхгүй байна гэж та намайг зэмлэдэг атлаа хүнээс ажил төрөл асуулгахгүй байх чинь!

	Хөгшин энэ үгэнд гомдсондоо арай л уйлсангүй. Банг хэрүүл гарахаас болгоомжлон,

	— Хотод үлдэнэ гэж би бүр гэртээ шийдсэн юм. Ажил хийж мөнгөтэй болоод хавар эх, дүү нартаа хувцас авч өгнө гэлээ.

	— Тэгвэл чи хавар бидэн дээр хүрээд ир. Ажил гайгүй байдаг цаг. Бидэнтэй цуг хургатай хөөцөлдөх л ажил гарна.

	— Хавар болтол өдий байна. Тэр болтол амь зуух хэрэгтэй. Цаг нь ирсэн хойно ярья даа.

	Банг зууханд ойртон суугаад галд мөчир нэмэх зуур Канайн эхнэрийг гамбир хайрахыг ширтэн өглөөгүүр үзсэн юмаа Канейн эхэд худалдаачдын гаднах байдлаас авхуулан маш дэлгэрэнгүй хүүрнэлээ.

	Канайн хоёр охин дүүгийн нэг гурил зуурч, нөгөө нь Бангийг байн байн хяламхийн харж, тэр дороо харцаа буруулан суухдаа хөхүүрээс тос шавхан завгүй байв.

	Жингийн цуваа хотод ойртжээ. Банг юм хумаа янзлан үүргэвчдээ чихлээ. Өглөө ачиж дуусангуут тэр салах ёс гүйцэтгээд хот руу явна.

	Үдэш галын дэргэд цөм дахин цугларав. Канайн эх хүүгийнхээ уруу дуруу суухыг хараад

	— Хүү минь! Чи юунд дахин уруу царайлчхав? Банг бидэнтэй хамт л байна шүү дээ. Баярлаач! Сайн хүү шүү! Аллах буян хишиг хүртээх болтугай! Бидэнтэй цуг хэдэн өдөр явах хооронд тэмээ маань хэчнээн засарч сэргэв дээ! Би маргааш эртхэн босож Бангийг хүндтэй үдэж мордууламз гэсэнд хүү нь:

	— Баярлах юм алга байна аа, ээж минь. Маргааш Банг биднээс салж явах нь. Гэтэл оронд нь хүн олоогүй сууж байдаг! Бүх ажлыг биедээ үүрч биднийг залхуу болгож гүйцэж шүү. Хөөш эхнэр ээ! Малчид муу улс гэж Банг хожим хэлэхээргүй сайхан хоол хийгээд орхи. Бид угаас ийм хүмүүс, урьдахаас өөрчлөгдсөн юм ер алга. Бангийг хавар бидэн дээр ирүүлэхийг бурханд даатгая. Бидний аж амьдралыг ойлгож, хээр хэчнээн тэнүүчлэн нүүж, жилд хэр олон шөнө баяр хөөртэй тайван байдгийг ирж нүдээр үзэг гэж хэлэв.

	Үүнээс өмнө Банг ажил эрж голдуу зэргэлдээ районд очоод баян хүнд зарцлагдаж өвөл болмогц гэртээ буцдаг байснаас бус хот орж үзээгүй явжээ. Их хотын хөл үймээн, тоо томшгүй олон хүн, хурдлан цувах машин энэ бүхэн түүнд цоо шинэ дасаагүй зүйл байлаа. Хотынхон хоорондоо хөндий, бие биетэйгээ мэндэлдэггүй, нийлж суугаад хооллодоггүй нь түүний гайхлыг бүр ч их төрүүлнэ.

	Татвар хураагчтай төстэй хүн гудамжны голд зогсоод солиотой юм уу гэмээр зүүн, баруун гараа ийш тийш сунгаж байхыг Бенг гэнэт үзчихээд

	— Тэр хүн гараар юу гэж даллаад байгаа юм бэ? гэж нэг хүнээс асуусанд

	— Цагдаа байгаа нь энэ дээ. Машин, хөсөг мөргөлдүүлэхгүйн тулд хөдөлгөөн зохицуулж байна гэлээ.

	Зохицуулах үүрэгтэй ийм чухал том хүнд яагаад хэн ч олбог авчирч өгөхгүй, дээгүүр түшмэлийн буурьтай байж яагаад хүн загнаж, жанчихгүй байгааг Банг ер ойлгосонгүй. Татвар хураагчтай төстэй атал юм нэхэхгүй, хэнд ч хал балгүй байх юм! Банг хаашаа яваагаа өөрөө ч мэдэлгүй алхаж явтал гэнэт нэг худалдаачин

	— Хүүш ээ! гэж дуудсанд эргэж харвал

	— Наад шуудайнд чинь юу байна? Зарах юм авчраа юу? гэж асуув.

	— Хуучин хувцас аа. Чамд таалагдахгүй дээ. Гэвч хүсвэл ав, заръя гэж Бангийг сулхан хариулсанд

	— Тэр дэмий! Уулын хүний хуучин новшоор би яах юм. Ердөө л сонирхож асуусан юм. Явж үз, холд! Новшоо яана вэ, өөрөө мэд гэж мухлагийн эзэн зандран хараав.

	— Яалаа гэж чи намайг муухай хараана вэ? Би замаараа яваа афган хүн байна. Юунд хүнийг дэмий доромжилно вэ? гэвэл

	— Тонил, тонил! Энэ домботой усаар мялааж орхино шүү чамайг, аллахыг бодож тангараглая! гээд дахин хараал тавилаа.

	— Чи намайг дахиад басаж доромжиллоо. Яасан гэж тэр вэ? Цагаан хувцас өмсөж, бөсөөр толгой боочихсон атал хараал тавьж байх!

	Хэрүүлийн чимээгээр хэдэн хүн тойрч нэг нь Бангийг сулхан нудраад мухлагийн эзэнд хандан

	— Хөдөөгийнх гэж танихгүй байна гэж үү! Хотод анх удаагаа ирсэн хүн бидний тоглоомыг ойлгохгүй шүү дээ гээд Бангад:

	— Залуу минь яв. Бурхнаа санаад явж үз. Битгий арцалд. Цагдаа сонсвол муу юм болно. Чи ядуу хүн байна шүү дээ. Явж ажил эр. Эндээс холдохоос дээр юмгүй гэж хэлэв.

	Банг явсаар аяны ширэн цүнх бүхий олон хүн үймсэн нэг гудамжинд орж ирлээ. Өмднийхөө бөөс түүж, үсээ самнаж, хөлийнхөө өргөс авч байгаа хүмүүс харагдана. Зарим нь гараа атгалцан бяраа үзэх аж. Инээд, хошин шог үгс сонстоно. Нэлээд зайдуу нэг хархүү сууж байв. Тэр өмнөө тостой бохир даавуу дэвсэж хэдэн хатанги гамбир тавиад,

	— Та минь, аваад байгаарай. Зөөлхөн гамбир аваарай. Ядууст тал үнээр нь хямдхан өгнө шүү гэж байхад, өөр нэг залуу:

	— Дөнгөж гал дээрээс авсан эрдэнэ шишийн халуун гамбир аа! Хоёрыг авчих! гэж урин дуудна.

	«Буудайн гамбир авдаг хэрэг. Үнэтэй ч эрдэнэ шишийнхээс хавьгүй дээр. Ямар боловч өл залгая» гэж бодоод Бангийн арааны шүлс асгарахад хоёр афганиар хоёр гамбир авч сугандаа хавчуулаад хоёулаас томоор давхар хугалж амандаа хийн алгуур зажилж гарав. 

	Нар халхлан гараа духандаа барин ганцаархнаа суугаа хүнийг гэнэт олж хараад ойртон очиж,

	— Та сайн байна уу? гэж мэндэлбэл үл таних хүн:

	— Сайн байна уу? гэлээ.

	— Аллах тэнгэр таны гэр бүлд элбэг дэлбэг аз жаргал соёрхох болтугай гэвэл тэр хүн саравчилсан гараа буулган зангаж зэрэгцэн суухыг уриад

	— Яриагаар чинь үзвэл манай нутгийн хүн юм даа гэж хэлэв.

	— Би Газни орчмын нутгийнх. Чи бас тэндхийн хүн үү?

	— Тийм ээ. Манайх Газниас арай дээш суудаг юм.

	Банг шинэ танилаа гамбираар зочилсонд захаас нь хугалж аваад

	— Чи хотод анх удаагаа ирсэн хүн шиг байна. Буудайн гамбираар амьдарна гэвэл гуйлгачин болоход амархан. «Хөнжлийнхөө хэрээр хөлөө жий» гэж дэмий үг биш шүү гэж сургамжилсанд Банг:

	— Таны түмэн зөв! Ходоодноос болж л хүн гуйлгачин болж яахаас ч буцдаггүй шүү дээ гээд дуугүй болсноо, — Эндээс ямар нэг ажил олж болох газар уу, эсвэл гар хоосон гэртээ буцах хэрэг үү? Ах минь хэлж өгөөч гэж асуувал тэр хүн:

	— Нөхөр минь, чамд юу гэлтэй юм бэ дээ? Тэр хүний аз л мэднэ. Би наашаа ирснээс хойш хоёр долоо хонолоо. Шавар ухах ажил хааяа олдох юм. Хөлс сайн, өдөрт ес, арван афгани. Харин юмны үнэ хэцүү, ёстой муу ёрын үнэтэй дээ!.. Юманд горьдохын гарз гээч. Нэг удаа эрдэнэ шишийн гамбир санагдаад гурван афганиар нэгийг авч идсэн чинь үнэнээ хэлэхэд өлөн хэвээр хоцорсон гээд гамбираас хугалж авснаа үгээ залган: — Чи залуухан байна. Амьдралд туйлдаж үзээгүй яваа байх... Захихад мөнгөө дэмий битгий үр. Хүн тэвчээргүйг би мэднэ. Гэвч аргагүй юм аргагүй байдаг. Тэгэхээр ухаалаг хүмүүс үдэш болоход тосгон орж хатаасан ялмаар хооллон мөнгөө ар гэртээ нөөцөлдөг юм гэж ярилаа.

	— Таныг хэн гэдэг вэ? гэж Банг асуув.

	— Давран гэлээ.

	— Давран гуай, би нас залуу ч гэсэн лав Адамхан, Дурханый2 хоёроос багагүй зовлон үзсэн байх. Миний үзсэн бүхнийг тэр болгон хүн даахгүй байсан даа. Гэвч бурхан хүч сэлбэдэг юм. «Хүн цэцгээс булбарай, чулуунаас хатуу» гэж ярьдгийг та юу эс андах вэ. Үнэн үг шүү. Тийм биш сэн бол аль хэдийнээ гачаал, зовлон биднийг нугалах байсан даг.

	Газар шорооны ажилд ажилчид хөлслөхөөр ирсэн хүн тэр хоёрын яриаг таслав. Тэр даруй олон хүн түүнийг тойрон цугларсан боловч дөнгөж таван хүн шилж аваад яваад өгөв. Бангийн шинэ танил бага сага туршлага суусны хувьд хөлслөгчийг харангуут дэргэд нь гүйн хүрч азтай тавын тоонд багтжээ.

	Банг энд ийм олон хүн ажлын хүслэн болж байгааг гайхаж танилаасаа энэ тухай асууя гэж харцаар хайсан боловч бараагүй алга болжээ. Тэгэхээр нь Банг нүдэнд анх өртсөн хархүүд:

	— Энэ хүмүүс цөм ажил эрж байгаа юм уу? гэж асуувал

	— Тэгэлгүй яах вэ. Гачигдлын эрхээр гэрээ орхиж ажил хайх болсон ядуус энд цугладаг юм. Ажилчин элсүүлэх нэг ёсны зах зээлийн газар болж. Ажил хөлслөгчид андахгүй, ажилчид олохоор наашаа ирнэ гэлээ.

	Банг ажил горьдож арван цаг хүртэл тэнд суув. Тэгтэл нэг хүн:

	— Чамайг нэгэнт өглөө аваагүй болохоор одоо хүлээгээд нэмэргүй биз дээ. Ажил өглөөгүүр эхэлдэг шүү дээ. Өөр тийш явж эрээд үз. Энд дэмий суусаар байгаад өөр газар ажил олох боломж алдчихна гэж хэлсэнд Банг ойрын тосгоноор очиж аз туршихаар шийдэв.

	Усан үзмийн цэцэрлэгт суваг ухахаар тохиролцдогийн даваан дээр эзэн түүнд эсвэл хүрзээ авчир, үгүй бол надаас барьцаагаар ав гэж шаардлаа. Банг хүрз хаанаас олох бил ээ? Үүргэвч, хуучин хувцаснаас өөр барьцаанд өгөх юм ч байсангүй.

	Банг тосгонд шөнө өнгөрөөгөөд өглөө эрт хотод буцаж очив. Тэр хамгийн түрүүнд «ажиллах хүчний зээлд» очтол нам гүм болсон байлаа. Машин ачих, буулгах ажил байж юу магад хэмээн гаалийн газар очвол ачаа зөөгчид дахиж ирвэл хөлийг чинь хугалж орхино шүү гэж занаад хөөчхөв. Тэгтэл Банг үзэм цэвэрлэх ажилчид хэрэгтэй байгаа сураг сонсож тийшээ харайлгалаа.

	Эзнийг олж уулзвал

	— Одоо долоо хагас болчихсон байна. Мэдээгүй байтал үд болчихно. Манай ажил өглөөний мөргөлийн дараа үүр цүүрээр эхэлдэг юм. Үдшийн мөргөл хүртэл хүлээвэл чамайг яах вэ авъя. Хүлээхгүй гэвэл «баяртай!» гэсэнд Банг эзэнд талархал илэрхийлээд шуудхан ажиллаж эхлэв.

	Амьдралдаа тийм их үзэм үзээгүй Банг гар амраалгүй чармайн ажиллах завсар эзний цааш харахыг тааруулан амандаа үзэм атга атгаар хийхдээ эзэн үзчихвэл хөөж явуулах буюу хохирол төлүүлэх вий гэхээс яс нь хавтайж байлаа. Гэвч эзэн Бангийг харсан хэр нь анзаараагүй царайлсанд тэр бүр ч самгардаж гүйцэв. Банг хэлээ хөшиж, ойгоо гуттал их үзэм идсэн учир дахиж ам хэлэндээ тавихгүй гэж бодно.

	Үд хэрд эзэн ирж

	— Үдийн хоолонд хоёр афгани авъя гэсэн нь ирж ав, авахгүй нь үдэш нэгмөсөн хөлсөө аваарай гэж зарлав.

	Банг хоёр афгани аваад

	— Ноёнтон гуай, өдөрт хэчнээн хөлс надад төлөхийг би өглөө асуухаа мартаж орхижээ гэж хэлсэнд

	— Чи бас асууж байна уу? Чамаас бусдад илүү төлж байна гэж бод оо юу? Үгүй шүү. Цөмд нь ижилхэн. Газар шорооны ажил дээр өдөрт өчнөөн шавар, туйпуу, чулуу зөөгөөд ердөө арван афгани олж байгааг хар. Харин энэ ажил цэвэрхэн, тайван, тэгээд үзэм хэчнээн идсэн ч дур, өдөрт дөрвөн афгани чамд өгнө. Санаанд нийцэхгүй байвал өлсөж явахаас биш дээ гэж хариулав.

	«Эзний ярьдаг үнэн шүү. Толгой л өвдөхгүй бол үнэхээр хүнд гэхээргүй ажил юм. Ахиу мөнгө олдож байвал ямар хамаа байна. Больдог хэрэг. Хүндхэн ажил хайсан нь дээр» гэж Банг бодоод үдэш дахин хоёр афгани авчхаад зэргэлдээ тосгон чиглэв. Сүмд хононо гэж бодож явсан боловч нэг хүн энэ тосгоны сүмд хүн огт оруулдаггүй гэхээр нь өөр тосгон руу явлаа.

	Тэндээ хоноод өглөө эрт «ажиллах хүчний зээлд» дахин очив. Өчигдрийн танилаа эрээд эрээд олсонгүй. Бас тосгонд хоноод буцаж ирээгүй байгаа юм болов уу? Эсвэл эргэж ирэхгүйгээр явсан юм болов уу? Банг гэнэт танилаа олж үзэв. Тэгээд гарт нь хүрсэнд Давран:

	— Чамайг хайж явна. Бид өчигдөр аятайхан ажил олсон. Чи шийдэмгий үзэлцэнэ шүү. Ажил хийж өгөөч гэж чиний араас хөөцөлдөөд байхгүй гэж мэд. Өчигдөр намайг харсан биз дээ? Өөрөө л тэгж гүй. Одоо намрын улирал болж хүмүүс хөлсний ажлын эрэлд явж байна. Чи бид хоёртой ижил улс олон шүү гэж өгүүлэв.

	Банг өчигдөр үзэм цэвэрлэх ажилд хөлслөгдөж үзмийг атга атгаар хэлээ хөштөл идсэнээ хүүрнэхэд Давран шүлсээ залгилан сонсоод

	— Алив явъя. Чи ер нь худалдаачин шиг туйлах хүн юм. Баян хүн юм уу, том мухлагийн эзэн шиг өчигдөр буудайн хоёр гамбир авч нэг суудлаар идчихсэн гэнэ! Өдрийн ажилчин хүнд юу болох, болохгүйг чамд үзүүлж өгье гэлээ.

	Тэд «ажиллах хүчний зээлээс» нэлээд холдож хоолны зах хүрээд ширээний хуучин бүтээлэг газар дэлгэн өрсөн идээний зүйлээс ялмын хагас ялзарсан жимс хагас афганиар худалдан авав.

	Давран жимсээ цамцандаа хормойлоод

	— Зээлд очиж идье. Ажилчид авахаар ирвэл дэргэд нь байна. Чи ер нь хот ирээд бантаж гүйцжээ дээ. Учраа олохгүй байх чинь. Жимсээ идчихээд тэнд ажил олдохгүй бол нар гарахын өмнө өөр газар очиж эрнэ. Ажилгүйчүүдийн цуглардаг газар хотод олон бий. Нэгэнд нь олохгүй юм гэхэд хоёр дахь, гурав дахь газар очиж хөлсөлж автал нь гүйнэ шүү. Хамгийн гол нь өдөр дэмий өнгөрөөж болохгүй. Жишээлэхэд, би өчигдөр хоёр газар очоод нэмэр болсонгүй. Харин наашаа ирсэн чинь аз дайрдаг байна гэж яаруулав.

	Нар мандаж хүмүүс шуугилдаж эхэллээ. Тэд эрдэнэ шишийн гамбир, зарим нь улаан буудайныхыг худалдан авч, нэг нь буудайн хуурсан будаа шажигнуулж, нөгөө нь орхимж нөмрөгөө дэвсэн ялмын жимс асгаад нэг нэгээр цувуулан ам руугаа шидлэн яаралтай иднэ. Давран хана налан зүүн тийш хараад сууж байлаа. Түүний хиртэй шаравтар сахал нарны туяанд улайран дөнгөж сая угаачихсан мэт гялалзана.

	Давран нэг гараараа нарны гялбаа хааж, нөгөөгөөрөө жимс ам руугаа шидэлж байтал Банг

	— Чи хаана хоноглож байгаа вэ? гэж асуугаад, — Намайг дагуулж яваач дээ. Ядаж хөнжил байхгүй, урьд шөнө осгочих шахлаа. Хоёул бие биедээ дулаан шүү дээ гэж гуйв.

	— Чамд өөрийнхөө тухай тодорхой ярьж би амжаагүй байна. Нэг хутагтынд хонож байгаа. Шавар зуурч байгаад хөлөө хугалчихсан ах минь тэднийд суудаг. Манай нутгийн танил ах бид хоёрыг өрөвдөөд хутагтынд аваачиж өгсөн юм. Сахиус, шившлэгийн аль нь ч тус болохгүй байна! Би өглөөнөөс авхуулаад шөнө болтол ажил хийж олсон хэдээ бидний ноёд гэж өргөмжилдөг сайн хүмүүст барьц болгон өгдөг. Өнгөрсөн хугацаанд сахиус, өргөл барьцад арван найман афгани үрлээ. Хувцас авч өгөхөд хэдийг өгснөө санахгүй байна! Яая гэхэв! Нэг эхээс төрсөн ах минь юм даа. Удахгүй эдгэнэ байх гэсэн чинь ер засардаггүй. Эдгэхгүй байна. Хутагт шившээд л байх юм. Харин би чамайг тэднийд дагуулж очиж чадахгүй. Чам шиг сав үүрсэн хүнийг зочдын өрөө бөөстүүлчихнэ гэж хутагтын зарц нар дургүйцдэг юм билээ. Хэрэв гарыг нь цайлгаад орхивол яриа өөрөөр эргэнэ шүү.

	Банг толгойгоо гунигтай сэгсрээд Даврангийн ахад түргэн эдгэрэхийг ерөөв.

	— Орой болчихлоо! Энд хүлээх хэрэггүй болж. Өөр газар очъё. Гааль юм уу, ээрэх фабрик дээрээс ажил олдож юу магад гэж Давран хэллээ.

	Тэд явсаар дугаарлан зогссон олон хүн дээр ирж араас нь зогсоод явган хүмүүсийг бусдын адил ховдог харцаар ширтэж эхлэв. Дугаарласан олон арай аятайхан хувцастай бүхэн рүү ажил горьдон давшлахад тэд учрыг эс ойлгон жанчих вий гэж айхдаа ум хумгүй зайлах ажээ.

	Гэнэт зарлагын хувцастай хархүү гарч ирээд

	— Хүүе та минь, аз чинь ирэх нь тэр! Ноос угаах дөчин таван ажилчин фабрикт хэрэгтэй боллоо. Зүгээр сууж байх биш, алив цөм намайг дагаад яв гэж холоос бархирав.

	— Хэчнээн хөлс өгөх юм бэ? гэж нэг хүн асуусанд

	— Тэрийг би мэдэхгүй. Ноён эрхлэгчийн тушааснаар төлнө биз гэж хариуллаа.

	Ганц, хоёр өдрийн ажил биш дээ гэж бодохоос Бангийн зүрх баяртай нь аргагүй булгилав. Тэгээд тэр бодлоо Давранд хэлсэнд

	— Уржнан жил бид энэ фабрикт бүтэн хоёр сар ажилласан юм. Хөлс сайн байсан боловч би нөөцлөхөө мэдэхгүй цөмийг идчихсэн. Өдөр бүр буудайн гамбир сонгинотой авч иднэ. Хааяа цай ч уучихна. Цай ямар үнэтэйг чи мэдэх үү? Нэг онхор аяга чихэргүй цэвэр цай хорин таван мөнгө! Тэгэхэд одоогийнхыг бодвол хөлс бага байсан ч хүнсний зүйл, бусад юм хямд байж. За айлтгүй, бүх юм бурхны таалалд байдаг хойно бидэнд тусална гайгүй гэж өгүүлэв.

	Зарлага, өдрийн ажил хайгсдыг фабрикийн хаалган дээр авчирч хүлээлгээд

	— Би даргад мэдэгдэхээр явлаа. Дарга бичээч явуулж та нарын нэрсийг бичүүлнэ гэж захирав.

	Түдэлгүй үнэхээр бичээч ирж нэр, хаяг бичиж аваад

	— Өдөрт зургаан афганийн хөлстэй шүү! гэж зарласны дараа аравтын дарга ирж тэднийг дундаа том усан сан бүхий фабрикийн хашаанд оруулав. Усан санд ноос угааж, дараа нь газарт дэлгэн хатаадаг аж. Банг, Давран нар бусдын хамт ажил хийж эхлэв. Ташуур барьсан аравтын дарга нар хашаан дотуур холхин

	— Алив хө, хөдөл, хөдөл. Хурдал! Битгий удаад бай! Бушуу! гэж ажилчдыг шамдуулна.

	Тэд өглөөнөөс үдэш хүртэл хашхирсаар байгаад хоолой сөөсний гадна эзэн буюу түүний туслахыг үзэнгүүт бүр ч сүйд майд болцгооно.

	— Фабрик дотор юу болж байгааг халти ч болов харах сан, сүртэй нүргэлэх юм аа! Дүлийрч болмоор. Машинуудыг харвал догь доо! гэж Банг Давранд хэллээ.

	Гэнэт шуугиан хадаж «Өнгөр! Зам тавь!» гэх үгс сонсогдсоноо аравтын дарга:

	— Хөөш, залуу! Наад ажлаа хий! Бушуулаарай! Эзний явааг харж байна уу! Эзэн хичээвэл заяа хичээдэг гэдэг юм шүү! Бушуулаач! Чамаас болж гэмгүй бид загнуулах нь байна! гэж Бангийг зандрав.

	Банг толгой өндийтөл, том гэдэстэй нэг хүнийг олж харав. Түүнийг зөндөө олон хүн дагажээ. Дулаан байтал нягт ноосон костюм өмсөж хүнд таяг барьсан хүн усан сангийн дэргэд зогтусан ажилчдыг тойруулан хараад хатаасан ноосноос таслан авч задалж сайтар үзсэнээ,

	— Ингээд харахад цэвэр гэмээр. Харин няхуур үзэхэд бохир байна. Улам нямбай угаалга гэж аравтын дарга нарт тушаав. Тэгээд цалгай этгээдүүдийг хөөж мэрийлттэйг нь байнгын ажилд авахыг даалгасанд дагуулын нэг нь:

	— Зөв, зөв, ноёнтон минь! Бид яг тэгж байгаа! гэвэл эзэн уурлаж

	— Наадах «зөв, зөв. ноёнтон минь!» гэдгээ аваад тонил! «Яг тэгж байгаа!» гэв үү? Тэр чавганц нар ажилчид хэрэг үү? Дэргэд нь суугаа тэр өвгөн бас? Фабрик болохоос асрамжийн газар биш гэж чамд зуу дахин хэлсэн дээ! Арчаагаа алдсан амьтдад мөнгө дэмий төлөхгүй шүү. Алдагдалтай ажиллаж байж тэр гээч! Бусад фабрикийн эзэд гуч дөчөөс доошгүй хувийн ашиг олж байхад манайх дөнгөж хорь! гэж бархирав.

	— Ноёнтны хэлдэг түмэн зөв! Таны үг бүхэн цэвэр алт юм. Та бол бидний ивээгч мөн. Бид энэ чавганц нарыг аль хэдийн хөөж үзсэн. Эд нар ямар муухай дуу шуугиан дэгдээсэн гээч! Бараг бүх ажилчид тэднийг өмөөрсөн. Тэгэхээр нь Хажи ноён ажилд нь буцааж авах захирамж егсөн. Бидний буруу байхгүй.

	Тарган эзэн дахин үг хэлэлгүй машины цехэд орж машинуудыг үзэж явахад мастерууд ээлжлэн очиж их нүргэлээн дунд чихэнд нь юм хашхирч байлаа. Цагийн дараа эзэн үйлдвэрээс гарах үеэр ажилчид хөдөлмөрийн нөхцөлийг сайжруулахыг шаардсан хамт олны бичгийг түүний туслахад гардуулав. Туслах уг шаардлагын хуудсыг базаад нэг ажилчны нүүр өөд шидэхдээ

	— Тонилцгоо! Аллах та нарыг шийтгэнэ дээ! Та нарыг шаралхахаа больтол ертөнц сөнөнө вий. Өдөр өнжилгүй шинэ шаардлага тавих юм. Цалин хөлс нэм, ажлын хувцас аль гэнэ. Энэ чинь хэзээ дуусах юм бэ? Тийм их хөрөнгө манайд алга! Сонсож байна уу? Тонилцгоо! Хоосон чалчих биш, ажил хийх хэрэгтэй байна! Ажлын хувцасны тухай асуудлыг бид тусгайд нь хэлэлцэнэ. Тэгэхдээ хэрэгтэй гэж үзвэл шүү гэж бөвтнөв.

	Эзэн ундны усны сан хүрмэгц туслахдаа хандан арцах аргагүй дуугаар:

	— Миний хэлснээр хий. Оролдлоготойг нь үлдээж, назгайг нь хэнд ч мэдэгдэлгүй сэм хөөчих гээд, ийм гэнэн хонгоруудыг хуурч дөнгөхгүй бол ухаан бага, малгай томтой эр юм чи. Чамаас авах юм юу байна даа? Эрхэм минь, юу ч алга! Юмны гогцоо гэж байна. Энэ фабрик чинийх юм уу, чиний хувь оролцсон байсан бол тэр эрэмдгүүдийг хөөх аргаа чи олно. Хоёрын хооронд орооцолдож яах юм? Чиний санааг би таав уу? гэж даажигнав.

	Цаг орчим болоод үхэр буу дуугарч үдийн хоолны завсарлага болсныг зарлахад мөргөлд очих нь очиж, сүүдэрт буюу наранд хэвтэх нь хэвтэж, зарим нь бүсэн дэх зүсэм талхаа гарган сувгийн эрэгт суугаад идэв.

	— Явж жаахан талх авъя. Юм идмээр байна. Дараа нь машины цехэд орж суурь машин үзэж, ажилчидтай танилцан ямар улс болохыг мэдэж авъя гэж Банг Давранд хэлэв.

	Тэд хашаанаас гарч хэдэн гамбир, сонгино, дараа идэх багахан замбаа худалдан авлаа. Ажилтай болсондоо хоёул хэмжээгүй их баярлаж байв.

	Тэр хоёр гамбираа сонгинотой идсээр цехэд хүрсний дараа хаалган дээр зогсож байсан ажилчдыг Давран гуйж арайхийж цехэд орлоо.

	— Миний анд суурь машин огт үзээгүй юм гэж Давраны хэлэхэд нэг ажилчин:

	— Яваад хар. Харин удахгүй шүү гэж зөвшөөрөөд, — Эзэн үзчихвэл яах гэж оруулав? гэж зандраад зогсохгүй жанчина шүү гэлээ.

	Цехэд хорь шахам ажилчин сууж байв. Тэд цөм цэнхэр хувцастай, урдаа тавьсан данхнаас том, жижиг аяганд цай хийж оочин, талх идэж хөгжилтэй ярилцана. Ажил дэндүү их байна, уураа бидэнд л гаргах юм, ажлын хувцас солихгүй удлаа гэж нэг нь үглэхэд нэг хэсэг нь инээж, бусад нь баргар царайлан суух аж.

	Нэг ажилчин Банг, Давран хоёрыг анзаараад

	— Энэ зэрлэгүүдийг хэн нааш нь оруулчхав? гэж бархирахад бас нэг хүн:

	— Суурь машин дээр ажиллах уу? Би чамайг дагалдуулж богинохон хугацаанд жинхэнэ сайн ажилчин болгоно шүү гэж Бангад хэлтэл ахлах мастер:

	— Талын шонхрууд аа, явцгаа! Юм алга болбол та нар сайнаа үзэхгүй шүү гэж сануулав.

	Ажилчид Бангад таалагджээ. Тэд өөрөөс нь шал өөр оргилуун амьдралтай, нэгэн үйл хэргээр холбогдон бие биеэ дэмждэг улс юм гэдгийг ойлгов. Тэдний дунд залхуу хойрго, хайхрамжгүй хүн үгүй мэт санагдана. Өдрийн ажилчин, тариачин бол өөр хэрэг байлаа. Тэд нэг нэгээсээ хөндий, хүн бүр хар амиа хаацайлж байдаг билээ. Усан сан дээр ирэхдээ Бангийн сэтгэл ихэд хөөрсөн янзтай:

	— Давран ах аа! Хүн ийм л байх ёстой болов уу! Санаанд багтамгүй юм. Хэнээс ч айхгүй, бүр эзнээ зүхэж байна шүү! Тэр суурь машин дээр ажиллах юм сан. Тэгвэл би нялх хүүхэд шиг арчилж, нядлах мал шиг тордоно гэж дуу алдав.

	Банг, Давран хоёрыг аравтын дарга дуудаж,

	— Хаалга руу очиж ноос жигнэхэд тусал гэсэнд суугаа ажилд залхаж гүйцсэн Банг баяртай байлаа.

	Хашааны хаалганы дэргэд том пүү тавьжээ. Пүүлэгч завсаргүй хараал тавьж, дэмий чалчих зуур ноосны эзэн малчдыг сав хийвэл завшиж тэдний эсэргүүцэхэд огт сонсоогүй царайлах буюу бурхны нэр дуудан хэзээ ч хэнд ч дутуу жигнэж байгаагүй гэж мэлзэн миний эцэг баян худалдаачдын ноос пүүлэгч байсан гэж сайрхана. Тийм атал тэр пүүлэгч яагаад ч юм аль хэдийнээс малчдын дотно хүн болж чадсан байжээ. Иймээс тэд ноосоо жигнүүлэх бүр түүнд гарын бэлэг өгдөг байлаа. Харин гар цайлгаагүй хүнд пүүлэгч; «Манай ёс заншил чамд хамаагүй байх нь уу?» гэж егөөдөөд зогсохгүй, удаан хугацаанд дотроо хадгалан хожим учрах бүрдээ заавал зэмлэх үг хэлж салдаг байжээ. Зэмлээд барвал ч бас гайгүй. «Ёс журам зөрчигч» дараа ирж ноос тушаахад ноосыг нь задалж бохирыг нь ялган зөвхөн цэвэр ноосыг нь авдаг байв.

	Банг урамтай, сэтгэл дүүрэн ажиллаж жигнэсэн ноосыг чадмаг тэврэн хажуу тийш шидэлнэ. Үүнийг гярхай ажигласан пүүлэгч

	— Гар чинь алт болог. Ингэж л ажиллах ёстой юм шүү дээ! Залхуучууд чамаас сурч аваг. Цалин чинь бор гэдсээ тэжээхийг бурхан хайрлатугай. Мэдэл нь минийх сэн бол хөлсийг чинь хоёр дахин нэмээд өгөх сөн. Яая гэхэв? Энэ оронд сайн ажлыг үнэлэх хүн байх биш. Үнэлдэг сэн бол чамайг шагнахгүй юу! гэж Бангийг магтав.

	Энэ үед ерөнхий харгалзагч дэргэдүүр өнгөрөхөд пүүлэгч:

	— Ноёнтон! Би танд нэг үг хэлбэл та уурлахгүй байгаа? гээд Бангийг зааж, — Энэ шиг чадалтай, шалмаг арван хархүү олоод авбал ч фабрикийн ажил сайжирч, гомдол гаргах хүн алга болно доо гэж малилзсанд тэр харгалзагч Бангийг хэмжих адил хараад,

	— Шижгэр залуу байна. Би өдий насандаа уулыг эргүүлж явлаа. Тэгэхэд ийм хөнгөн ажил хийж байх гэж. Өөр ажилд шилжүүлэх тухай би яримз. Фабрикт ажлын чийрэг гар хэрэгтэй гэж чи онож хэллээ гэв.

	Давраны бодол тэс өөр байлаа. Тэр андаа ердөө л тэнэг хүнд тооцжээ.

	— Чи юундаа амь тавин зүтгэнэ вэ? Магтуулсан хойно мах яс чинь хэрэггүй бол оо юу? Хэн чамайг хатгана вэ? Хараач, мундаг шударга, хичээнгүй эр гарч ирлээ гэнэ! Тэглээ гээд хэн ч сайнаар хэлэхгүй. Бусдын төлөө голоо таслах гээд яана! Гэдэс цатгалан ганц ажилчин чи энд үзсэн үү? Хүн бүр дөнгөж өл залгах хөлс авч байна. Бид өнгөрсөн жил лут том боодолтой ноос хурааж байснаа санаж байна. Тэгэхэд миний нэг найз мөрөө мулталчихсан. Чам шиг чансаатай, эрүүл хүч байсан юм. Түүнд улаан мөнгө төлсөн гэж бодож байна уу? Гайгүй байлгүй. Хөөрхий амьтан нүүдэлчин малчид бараадаад гар хоосон яваад өгсөн. Харин миний царвуу мултарчихсан. Шившлэгээр эдгэнэ байх гэж бодсон чинь байдаггүй. Сүмээс сүм дамжиж, ухаантан олон хүнтэй учирлаа. Хэн ч тусалж чадахгүй байтал, сүүлд нэг тээш зөөгч хүн буцаагаад оруулчихдаг байна. Яаж өвдсөн гэж санана! Яс шажигнаж байсан шүү.

	— Амь тавин зүтгэлээ гээд бидэнд алт олдохгүй. Авсан хэд маань аманд ороод дуусаж байна. Бурхны зохиолоор намайг эрэмдэг болбол хэн нулимсыг минь арчиж өгөх юм бэ? Эзэн үү? Өдрийн ажилчны амь нас түүнд юу ч биш. Харин ямар нэг шалтгаанаар эзэнтэнд өчүүхэн төдий л гарз учирвал тэнгэр доргитол сүйд майд болно шүү гэж нэг ажилчин хэллээ.

	Бангийн гар ажил хийж, ухаан нь цехэд харсан ажилчдыг бодож, тэдний тостой цэнхэр хүрэм нүдэнд нь үзэгдсээр байв.

	— Давран! Хоёулаа цехэд ажилд оръё.

	— Болох байх шүү. Тэнд манай нутгийн хүн бий. Гуйвал тусална.

	Үдэш Давран, Банг хоёр Давраны ах руу очвол

	— Юун хүн дагуулаад ирэв ээ? Итгэлтэй хүн юм уу? гэж хутагтын зарц асуув.

	— Манай нутгийн хархүү. Бид өдөр туж хамт ажилласан. Харин барьцаанд өгөх юу ч үгүй туйлын ядуу хүн байгаа юм.

	— Аллах чамайг гэсгээвэл таарна! Гэргүй байж түлээ базаав гэгч болох нь шив. Ахыг чинь эндээс хөө гэж эзэн тушаасан. Цаг биш болжээ. Ажилтай, ажилгүй ялгаагүй урьд хүн хоносны хөлсөнд таван зоос гаргахтайгаа байж. Гэтэл одоо бүр ичгүүр сонжуураа алдаад болж л өгвөл хөлс төлөлгүй нэр хүндтэй хүмүүсийн өвөр лүү зүтгэх юм. Аллах минь, хилэнцэт биднийг өршөөж хайрла.

	Тэгтэл гуйлгачин гэлэн баймаар хүн ингэж хэлэв:

	— Ноён таны зөв! Бүх юм өөрчлөгджээ. Урьд ядуу, чадуу ч лам санваартныг хэчнээн шүтдэг байлаа! Яг ингээд гадаа шүү дээ, шар нядална. Үнэмшиж байна уу? Цай чанаад бүх хүнийг цайлна, дайлна. Нохойд хүртэл будаатай хуурга өгнө. Одоо юу... Гуйлга гуйгаад үз. Амандаа юм бувтнаад юу ч өгөхгүй. Тэр бага хэрэг. Бүх зовлон зүдүүр, жишээлэхэд өлсгөлөн, гуйланчлал, ажилгүйдэл, тэр бүү хэл залхуу занг биднээс боллоо гэж үздэг болж шүү. Бид ажил хийхэд нь тэдэнд саад болж, тэдний хишгээр амьдарч байгаа юм шиг л ярина. Аллах минь, бүү хилэгнээрэй!

	Давран, Бангийн хамт бүр үүр цайхаас өмнө фабрикт очиж бусад ажилчидтай цуг ажиллаж эхлэв. Давран, Бангийн талаар ярихаар нутгийнхаа хүнийг эрж нүд тавина. Эцэст нь түүний барааг хараад дэргэд нь очиж мэндэлсний дараа насаар дүү хүний янзаар мэхэлзэн

	— Энд манай нутгийн нэг чийрэг сайн хархүү ажил хийж байгаа. Дагалднаар орж суурь машин дээр ажиллаж сурах хүсэлтэй байх юм гэж яриа эхлэхэд тэр хүн хоёр гараа зангидан чамархайгаа дарж бодолхийлснээ

	— Харахад авьяас муу баймаар. Юу ч сурахгүй болов уу гэж айх юм. Яах вэ туршаад үзье. Харин нэг болзолтой шүү. Нэг нутгийнх ч гэсэн надад бага зэрэг мөнгө өгөг. Ийм асуудлыг би ганцаар шийддэггүй юм шүү дээ. Би бусадтай хэрүүл хийхийг хүсэхгүй байна гэж хариулав.

	Зайдуу зогсон тэдний яриаг амьсгаа даран сонсож байсан Банг:

	— Би танд мөнгө өгнө. Хэд хэрэгтэй юм бэ? Ихийг бол барахгүй байх гэвэл

	— Хоёр долоо хоногийн цалингаа өгөөрэй гэсэнд

	— Үгүй нэг долоо хоногийнхыг ав гэж татгалзахад

	— За яах вэ. Сайн хүү шиг байна. Бас тэгээд нутгийнх. Үдээр ороод ир. Ярилцъя. Тэр байшинг үзэж байна уу? Намайг тэндээс олоорой гэж хэллээ.

	Ийнхүү Бангийн хэрэг бүтэв. Арван цагийн орчимд нэг хүн ирж Бангийг дагуулж одлоо. Банг механик цехэд дагалднаар орсноо сонсоод баярласандаа хуруугаа часхийтэл инчдээд өргөдөл бичүүлэх гэж бичээч рүү давхив. Бичээч Бангаас тавин мөнгө шаарджээ.

	Өдрийн ажил хийгчид: «Чи азтай юм. Дагалдны цалин бага ч, байнга авна. Өдрөөр биш, сараар хөлсийг чинь төлнө. Бас чамайг хэн ч хөөхгүй, хэн ч: «Өнөөдөр ажил алга!» гэж чамд хэлэхгүй боллоо» гэж ярьж байлаа.

	Бангийг өндөр нуруу, монхор хамар, өргөн магнай, хонин бор нүдтэй, зүүн хацартаа сорви бүхий, цонхигор, шар хэр нь царайлаг гуч эргэм насны механикчийн дагалдан болгов.

	Банг ажилчин хөлслөх хэлтсийн томилолтыг механикчид үзүүлсэнд тэр Бангийн мөрийг алгадан

	— Тавтай морил! Яваандаа чи сайн механикч болох вий! гэж хэлэх зуур зэргэлдээх суурь машинууд дээр ажилладаг дагалдан сурагчид ойртон ирж Бангийг шохоорхон харцгаав.

	— Чи суурь машин ер үзсэн үү? гэж тэдний нэг асуувал,

	— Огт үзээгүй гэж Банг толгой сэгсрэн хэлэв.

	— Царай нь зоримог юм. Цаанаа ямар бол? гэж нэг дагалдан нөгөөдөө хэллээ.

	Арван хоёр цаг болж үдлэхэд Банг механикчаас гуйгаад Давран дээр очиж хоёул фабрикийн хаалгаар гарав. Давранд баярласандаа Банг хэлэх үгээ олохгүй ээрэн

	— Анд минь! Надад тус болсныг чинь би үхэн үхтлээ мартахгүй. Бурхан чамд урт нас хайрлах болтугай. Би ачийг чинь ачаар хариулна. За одоо урагштай тохиолдлыг угааж чамайг үдийн хоолоор дайлъя. Дашрамд хэлэхэд би өөрөө ч хоол идэхэд бэлэн байна. Гэрээс гарснаас хойш халуун хоол ганц ч удаа идсэнгүй гэж хэлэв.

	Тэр хоёрыг цайны газар ортол эзэн сайтар ажиглаад:

	— Аллахын алдар арвижиг! Бид цөм ижил афганчууд атал худалдаачин, баячууд огт ирэхгүй, дан ядуус, ажилчид цувах юм. Манайх мөнгө урьдчилж авдаг юм шүү. Журам тийм. Та нараас ч мөн адилхан. Өгсөн мөнгөний чинь хэрээр хоол өгнө гэж ярвайхад Банг түүнд арван афгани өгч хоёул булангийн ширээнд суугаад мах захиалж буудайн гамбиртай цуг хурдан идээд фабрик тийш шамдав.

	Банг хооллочхоод гадаа цэвэр агаарт бусдын хамт яваа механикч багшаа үзээд

	— Нэрийг нь хэн гэдэг юм бэ? гэж нэг дагалднаас асуувал

	— Миржан. Ажилсаг хүн шүү. Ажлаа маш сайн мэднэ. Бас санаа тун цайлган. Ажилчдад дотно сайн хүн гэж хариулав.

	 

	* * *

	 

	Хоёр сар өнгөрөв. Банг ажлын дадал дүй олж авчээ. Үдэш бүр бичээчийнд очиж бичиг үсэг заалгадаг болж, Банг хэлсэн бүхнийг тэр даруй тогтооно. Хар хүүгийн авьяасыг бичээч гайхдаг байлаа. Тэр ажлын зай завсрыг алдахгүй ном уншихыг зорино.

	Мастерын сэтгэл ч хангалуун. «Энэ хүүгийн цалинг нэмэх хэрэгтэй. Тун авьяастай шүү» гэж харгалзагчид үглэдэг байлаа.

	Одоо Банг сүмд хоноглохоо больж, сард арван таван афгани төлөн бусад дагалдны хамт урт пингийн нэг тасалгаанд суудаг болжээ. Түүний амьдрал урьдахаас сонин, тэнүүн болж зориг нь хатуужив. Асар их өөрчлөгдсөнөө өөрөө ч мэдэж байлаа.

	Нэг удаа фабрик дээр ажил хаялт болсны улмаас Бангийг торгож нэг өдрийн цалингаа алдахад Давран:

	— Чи бид хоёр ядуу улс. Хэрээ мэдэх ёстой. Ажилдаа яв цав ирж таслахгүй байвал зохино. Хотын амьдрал хэцүү. Ялангуяа чам шиг залуу болгоомжтой байх хэрэгтэй. Арайхийж олж авсан юмаа нүд ирмэх зуур нэгмөсөн алдах амархан шүү гэж сургамжлав.

	Нөхрийнхөө өрөвдөн халамжилсанд Банг сэтгэл уярсан боловч

	— Эвт шаазгай буга барьдаг гэж сонссон биз дээ? Ийм учиртай юм. Ажилчид эзнээс ажлын дулаан хувцас шаардахад татгалзсан. Тэгэхээр нь бүх ажилчид ажлаа нэг хүн шиг зогсоож фабрикаас яваад өгсөн. Эзэн айсандаа ажилчидтай хэлэлцээр хийж тэдний шаардлагыг хангасан юм гэж зөөлхөн эсэргүүцээд машины тоос болсон малгайгаа засан: — Манай мастер зоригтой хүн, энэ будилаанд идэвхтэй оролцож ажилчдын эрх ашгийг хамгаалж байсан. Нэг хүн түүний тухай захиргаанд хошуу хүргэсний уршгаар мастерыг, намайг шавь нь гэж, бас хэдэн ажилчныг нэг өдрийн дундаж цалингаар торгосон юм. Та миний төлөө бүү гутар. Энэнээс дор явдал тохиолдох вий гэж хэлэв.

	Давран усанд хэсэг ноос угаах завсар

	— Би чиний оронд байсан бол иймэрхүү явдалд орооцолдохгүй, биеэ аваад өнгөрөөх сөн. Ямар пад байна аа? Хэнд ч итгэх аргагүй цаг байна шүү дээ. Дээвэрт хүрч явсан хүний шат гэнэт гулсахад тэр хүн унаж хөлөө хугална биз дээ? гэснээ ноосоо наранд дэлгээд, — Ойлгов уу, анд минь? Ийм хэрэгт бүү орооцолд, хэрэггүй үг битгий ярь. Ажилчны эвэршсэн гарыг эрхэмд үнэлж баячуудыг шударга бус гэж зэмлэн ажилчин олны дайсан, аман дахь талхыг нь булаан авдаг чоно гэж байхыг хаана хэн сонссон юм бэ!? Анд минь болохгүй, тийм яриагаа зогсоо. Баячууд, худалдаачид чамд ямар хамаатай юм бэ? Тэднийг ч бас бурхан бий болгож бүх эд баялаг өгсөн юм. Ноёнтой хэрэлдвэл толгойгүй гэсэн зүйр үг чи сонсоогүй юм уу? Эд баялаг эдлэх тавилантайдаа эдэлж байна гэж ойлго. Бурхан биднийг хөдөлмөрлүүлэхийн тулд бий болгож. Тиймээс бид хөдөлмөрлөж байгаа юм. Хүн бүр өөртөө оногдох хувьтай заяагджээ. Тэмээ тэнгээрээ, хүн хэрээрээ гэж дүүгээ сургамжилж байгаа ахын янзаар хэлсэнд Банг:

	— Чиний зөв. Үг зөвлөгөөг чинь үргэлж санаж явъя гэж зөвшөөрөнгүй дуугараад, — Гэвч чамд гэж хэлэхэд, энэ үйл явдал миний хувьд зүгээр өнгөрөөгүй. Намайг хэрээсээ хэтэрсэн юм хийх гээд байна гэж бүү бодоорой гэв.

	Түдэлгүй Бангийн багш мастер дээр ерөнхий механикч ирж

	— Чиний дагалдныг Банг гэдэг үү? гэж асуугаад

	— Тийм ээ, ноёнтон гэсэнд

	— Ноён Энаятуллагийн бүх зарцын гурваас бусад нь яваад өгч. Чамайг энэ тухай мэдэж байгаа гэж бодож байна. Ноён Энаятулла суурь машинуудыг үзэхээр энд ирэхдээ Бангийн мэрийлттэй ажиллахыг харжээ. Тэгээд Бангийг хоёр хүний хамт ирүүлж манай гэрт ажил хийлгэ гэж хэлүүллээ. Ноён Энаятуллагийн үүд баян, ядуу хүнд ижилхэн нээлттэй шүү дээ. Үдэш болгон зочдоо арваас арван хоёр янзын хоолоор дайлна. Хоол нь нүнжигтэйг яана! Гайхахаас өөр юм алга гэж магтав.

	— Тэгэхээс дээ. Харин Бангад энэ тухай та хэл. Өөрөө зөвшөөрвөл би татгалзахгүй. Хамгийн гол нь санаанд нь таарвал боллоо. Харин миний хөдөлмөр талаар болдог нь харамсалтай байна. Бага сага юманд сургаж, их найдвар тавьж байсан юм сан. Одоо шинэ хүн сургах үйлтэй боллоо.

	— Яая гэхэв.

	Мастер, утаа хөргөгчтэй гансаар нөхдийн хамт тамхи нэрж байхад нь Бангийг дуудаад дөхөж ирэхээр нь,

	— Манай эзэн ноён Энаятуллагийнд чамайг зарцаар оч гэж ноён ерөнхий механикч хүсжээ. Зөвшөөрөх үү? гэвэл ерөнхий механикч:

	— Дүү минь! гэж дуу алдаад, — Зөвшөөрчих! Тосон дотор умбана гэсэн үг. Фабрикаас цалин авч ноён Энаятуллагийнд хооллоно. Сайн ноён шүү. Сайн хувцас өмсгөж, толгой ороох бүс юм уу, ганган малгай авч өгнө. Ерөнхийдөө гэдэс цатгалан, мөр бүтэн амьдарна. Би маргааш чамайг эзнийд хүргэж өгөмз гэлээ.

	Банг тээнэгэлзсэн боловч механикч шинэ ажил сэтгэлд чинь таалагдана гэх аятай гараас нь чанга дугтарсанд зөвшөөрөв.

	Маргааш өглөө нь найман цаг хагаст механикч Бангийг ноён Энаятуллагийнд аваачиж ахлах зарцын мэдэлд тушаасанд Бангийн гарт шуудхан алчуур бариулаад

	— Эхний удаа хоолны өрөөний ширээ, сандал арчиж энэ өрөөний шалыг угаа. Дараа нь юу яаж хийхийг би ирээд зааж өгнө. За хувин, сойз, саван ав гэж үүрэг өгөв.

	Ес хагасын үед ноён Энаятулла хоолны өрөөнд биеэр орж ирлээ. Эзэн голдуу ганцаар, хааяа нэг хүүтэйгээ, тэгэхдээ заавал зочны аль нэг өрөөнд өглөөний хоол иддэг байжээ. Ингэх нь хоол идэх дур илүү хүргэдэг юм гэж зүтгэнэ. Ноён Энаятуллагийнх өнөр өтгөн айл билээ. Тэр ойр зуур ч болов ганцаар байхыг мөрөөддөг юм санж. Эмэгтэйчүүд мэдээжээр тусдаа хооллоно.

	Эзэн Бангийг үзмэгц

	— Чи хүрээд ир ээ юу? Тун сайн байна! Ахлах зарц аа, чи энийг хар даа! Ямар байна? Шалмаг, хүчтэй хүн байгаа юм. Хоёр ээлжийн сайн хувцас оёул. Хоолны өрөөнд үйлчлүүлнэ гэж хэлээд далимд нь зарц нартай ширүүн харьцлаа гэж ахлах зарцыг зэмлэж шинэ зарцыг гомдоохгүй байхыг хатуу тушаагаад хэрэв үг зөрчсөн байвал дахин хэн ч хэзээ ч ажилд авахгүйгээр хөөж явуулна гэж занав.

	Ахлах зарц амандаа ойлгомжгүй юм бувтнан хөмсгөө атируулснаа ширээ засахыг Бангад зааж өгөх зуур 

	— Ганган хүн... таалагдана... гагцхүү биеэр сул... харахад номхон. Толгойд нь юу байгааг бурхан л мэднэ, би яах вэ ердөө л.. гэхчлэн хамар доороо бувтнаж байснаа, — Хонины арьс нөмөрсөн чоно байдаг шүү дээ... Ядуус бидэнд хүч байх биш, дээд тэнгэр өөрөө шийтгэг... Би бүтэн хорин жил чин үнэнчээр зүтгэлээ. Чадах ядахаараа санаанд нь нийцүүлж ирлээ. Амьдралдаа ганц удаа үнэн үг хэлсэн чинь гомдчихож. Баяныг ядуу хүн хорин жил үүрээд ганц удаа газар үзүүлэхэд нялх хүүхэд шиг чарлана гэж үнэхээр үнэн шүү гэж ойлгогдохуйц хэлээд гэнэт чангарч, — Хөөе, та нар Самандар, Гульбут, Банг! Нөгөө том дарга нөгөөдөр дахин морилж ирэх нь байна шүү. Тун хариуцлагатай байгаарай! Битгий залхуур! гэж ууртай хашхирав.

	— Юун дарга вэ? гэж Банг сонирхов.

	Банг тэр зочны нэрийг сонсоод ойроос үзэх сэн гэж хэзээнээс хүсэж явсан хүнээ байсанд тун их баярласан боловч тэр дороо дотор гонсойв. Юу гэвэл зочид буудлаас тусгай урилгаар зөөгч нар ирж үйлчлэх юм санжээ.

	Зочдын өрөөг тансаг эдлэлээр нарийн ёс баримтлан гял цал янзалж шалыг үнэт хивсээр бүрхэн хананд байгалийн байдал, утга төгс үйл явдлыг харуулсан уран хивс хадаж үзэмж бүрдүүлэв. Зочдын өрөөний хойморт шалан дээр цэнхэр хилэн олбог зэрэгцүүлэн, голд нь улаан хилэн бүрээс бүхий түшлэгтэй сандал, дэргэд нь ижилхэн хоёр улаан сандал тавьжээ. Эндэх бүх тавилга заслыг Англиас авчруулжээ. Хаалган дээр хадсан өргөн чамин хөшиг газар шүргэн долгиотно. Бангад жинхэнэ харш мэт санагдах нүсэр байшинг цэвэр цэмцгэр цэцэрлэг эмжин, мод, цэцгийн мандал олон өнгийн чийдэнгийн гэрэлд гойд үзэмжтэй харагдана. Цэцэрлэгийн доторх тухлаг олон сандлын нэгийг эрхэм зочинд зориулжээ.

	Энэ бүх тансаг хээнцэр орчин Бангийг үнэхээр цочоосон байна. Тэгэхэд миний сүнс зайлчхаагүйн шалтгаан бол бурхан багш тэр бүхнийг үзэх бололцоог надад олгоё гэж таалсных байсан юм гэж Банг бусад зарц нарт сүүлд нь ярьжээ. Хэдэн жил өнгөрсний хойно тэр нэг найздаа «Би ачааны машин амьдралдаа анх үзэхдээ гайхан нэг хэсэг сэхээ алдсан юм. Ээрэх, сүлжих, суурь машин надад бүр ч их гайхаш төрүүлсэн. Ноос ээрээд дараа нь гоё даавуу сүлжиж байх нь үнэхээр догь шүү! Харин эзний гэр, харш, гаднах цэцэрлэгийн гоо үзэмж, тансаг чамин байдал шиг тэр үед намайг тэгж балмагдуулсан зүйл тохиолдоогүй» гэж үнэнээ хүлээжээ.

	Хүлээж ядсан үдэш ч боллоо. Долоон цаг өнгөрөөд зочид цувж эхлэв. Байсхийгээд л машин ирэх дуу сонстон, чийдэнгийн гэрэл харанхуй цэцэрлэгийг хага зүсэвч битүү модот хэмгүй том цэцэрлэгийг нэвт гэрэлтүүлж эс чадна.

	Зочдыг зэрэг зиндаагаар ялган гурван өрөөнд оруулав. Албан байгууллагын дарга нар нэг өрөөнд, худалдааны пүүсийн толгойлогч, том худалдаачид өөр өрөөнд, дээд зиндааны түшмэд, язгууртан, хамгийн баян худалдаачид гурав дахь өрөөнд оржээ. Яг энэ гурав дахь өрөөнд эрхэм зочныг урьж суулгахаар зэхсэн байлаа.

	Зочдыг угтагсдын дотор ноён Энаятуллагийн хөвгүүд явна. Хэн ямар албан тушаалтайг андахгүй болсон тэд хүлээн авах байр хэд бийг эхлээд зочдод мэдэгдэхгүйгээр зохих өрөөнд нь чадмаг хүргэж өгч байлаа. Их зочинд зориулсан өрөөний хоймрын түшлэгтэй сандал хоосон хэвээр, харин тэндэх бусад зочид эсрэг талд сууцгаажээ. Бүхний хүсэл болсон машин гадаа ирэхэд эрхэм дээд зочныг угтахаар гэрийн эзэн, олонх зочид гарав. Хүндэт зочны сандлын дэргэдэх арван хүн суух арван олбог эзнээ хүлээнэ. Эрхэм зочин суумагц бүх хүнийг толгой дараалан анхааралтай харав. Гэрийн эзэн зочинд тамхины мөнгөн хайрцаг хоёр гардан барихад тэр нэг янжуур авч завжиндаа зуувал эзэн тамхийг нь өөрөө асааж өгөв. Зочин дугариг утаа амнаасаа гаргаж нэн эелдэг дуугаар:

	— Ноён ламтан, дээд язгуурт ноён Ахунд... гэхчлэн тэнд байгаа бүх сурвалжит, нөлөө бүхий лам, баячууд, омгийн тэргүүн, дээд түшмэдийг нэрлээд, — Надад ойртож суугтун! гэж уривал нэр дуудуулсан хүн бүр тун ёсорхог хэр нь зусар царайлан оноосон суудлыг эзлэн залрав.

	Банг гоё хувцас өмсөөд лут том тавиур барин жижиг чамин шилэн аягатай амтат жүрж, анар, улаан лоолийн ундаа зөөнө. Зочдын өмнөөс гөлөрч хэрхэвч болохгүй гэдгийг түүнд хатуу сануулсан боловч тэр хөдөөгийнхний зангаар, тэвчиж чадалгүй хүн бүрийг сониучирхан шагайж, хүн бүрд мишээж явлаа. Аз болоход зочдын хэн ч уурлах янз гаргасангүй.

	Цэцэрлэгт гудсан хивс дэвсэж ширээ тавиад түүнийг засах үүргийг Бангад оноов. Олон янзын будаатай хуурга, төрөл бүрийн ногоо, загас, жимс, есөн жорын амттан ярайж үнэндээ байхгүй юмгүй байлаа. Банг ийм элбэг дэлбэг юм үзээд мэл гайхаж цэл хөхөрчээ. Төрөлх тосгон, ах дүү нар нь санаанд бууж энд үзсэн зүйлээ үгээр яаж хэлэхээ ойлгохгүй «Тэднийгээ яг одоо энд авчраад энэ их баян санг үзүүлчих эрдэмтэй сэн бол ямар догь байх бол» гэж бодно.

	Энэ олон гял цал таваг дийзний дунд гэрийнхээ модон хувинг авчраад тавьчихвал ямар байх бол гэж Банг төсөөлж үзэхэд санаанд багтахгүй байлаа.

	Зочид эрхэм дээд ноёны хөдлөх бүрийг амьсгаа даран ажиглаж түүнтэй үг солихдоо толгой бөхийлгөн сонсож, нам дуугаар хариу хэлнэ.

	Эцэст цөм ширээнд суудлаа эзэлжээ. Эрхэмсэг зочин зарим азтай хүнийг таалалдаа багтааж будаа амсуулав. Тэгэхдээ өөрийнхөө тавагтай будаанаас хэдэн будаа авч хоосон тавагт хийгээд зол нь ирсэн хүнийг сонгон ойр суугаад нь өөрөө, холд нь зарцаар хүргүүлэн өглөө.

	Ноён Энаятуллагийн гэртээ хийсэн тансаг хүлээн авалт Бангийн сэтгэлд арилшгүй ул мөр үлдээсэн төдийгүй, шинэ найдвар, сайхан мөрөөдөл төрүүлсэн учир тэр улам чармайн суралцахаар шийдэж эхлээд ахлах зарцаас, дараа нь эзний нэг хүүгээс үдшийн цагаар хичээл хийх зөвшөөрөл гуйв.

	Эзний хүү инээд алдсанаа өрөвдөх сэтгэл төрж

	— Хий цаг үрж тархиа гашилгахаа боль! Сураад тэртэй тэргүй нэмэргүй. Миний аавыг хар. Бичиг үсэг огт мэдэхгүй, ганц үг бичиж чадахгүй хэр нь хэчнээн баян гээч! Сан хөмрөг нь тариа будаагаар бялхаж, түрийвч нь мөнгөөр дүүрэн, олон мянган тариачныг зарцалж байна. Эцэгт минь бурхнаас заяасан их газарт тариа тарьж дийлэхгүй, цэцэрлэгт нь жимс ялзарч, эсвэл хулгайлагдаж байна. Тийм их цэцэрлэг хойно өөр яах билээ дээ! Сурсан эрдэм байхгүй ч эцгийг минь цөм хүндэтгэж байгааг чи үзлээ шүү дээ гэж яриад янжуур асааж цагариг утаа хөврүүлэн: — «Нэмж хэлэхэд, их эрдэм номтой, чадварт хүн хоол олж идэхэд хэцүү, голдуу тэнүүчлэн тавилан муутай байдгийг чи мэдэх учиртай даа! Ухаан ихтийн зовлон их гэдэг. Амьдрал хөдөлмөрт оршино, хамгийн гол нь хөдөлмөр, хөдөлмөргүйгээр юу ч олж долоохгүй гэж зарим залуус мэтгэдэг юм. Гэвч чи биднийг хар! Бидний мэддэг ажил бол айлд зочлох, ан хийх. Тэгээд бусдаас ядуу юм огт алга. Манай гэрт хорин хүн зарагдаж байна гэж хэллээ.

	Энэ үг Бангийн санааг эргэлзүүлсэн боловч тэр урьдын адил хичээнгүй урамтай суралцсаар байв.

	Нэг удаа Банг хичээлээс харьж явахдаа Даврантай таарч найз нар баяртай тэврэлцээд амьдрал ахуйгаа ярилцав.

	— Би ажилчдыг мартаагүй. Жирийн боловч их утга учиртай амьдралтай улс байсан. Би одоо гэдэс цатгалан, хувцас хунартай, фабрикт байсныг бодвол ярих юм алга, амар байна. Гэвч мастер Миржан та хоёртой ажил хийж байхдаа би илүү жаргалтай байж. Миний санаанд Миржан бусдаас олон удаа орж ирдэг. За тэгээд, чи яаж байна даа? Гялалзаж байгааг чинь харвал сэтгэл дориун, амьдралд гомдсон янзгүй байх шив? гэж Бангийн хэлэхэд Давран ингэж өгүүлэв.

	— Чиний нөгөө пүү дээр бид үргэлж ажилласан. Пүүлэгч намайг туслахаа болгож луйвард гэж тушаасан. Хорин ман ноос пүүлэхэд бид нэг ман хасах жишээтэй зөндөө удаан үргэлжилсэн. Би чамд цөмийг ярих сан гэж бодсоор яваад эгзэг тааралгүй өдий хүрлээ. Сүүлд ажилчдаас зарим нь энэ тухай мэдэж, эхлээд фабрикийн захиргаанд, дараа нь эрх баригчдад мэдүүлсэн юм. Бурхан намайг шившгээс аварсан шүү. Тэр хэрэгт тун дээгүүр хүмүүс орооцолдсон байсан учир булзааруулж дөнгөсөн. Хавар мөдгүй боллоо. Гэртээ харьж болох нь ээ. Пүүний дэргэд байхдаа би муугүй олзтой байсан. Өдөр бүр заавал унацтай сална. Төгсчихсөн нь харамсалтай болохоос бүр баяжиж орхих байсан юм шүү! Би бурханд баярлаж явна. Урьд өвөл туж нуруу бөхийлгөөд хавар болоход олс ч дийлэхгүй явдал байдаг байлаа. Бурхны ерөөл байвал одоо гэрийнхнийгээ хувцаслаж дөнгөнө гэж байгаа шүү. Өвлийг өнтэй давсан гэж болно. Харин ахын хөл ер бороолдоггүй. Тэгээгүй бол бүр ван шиг гараад өгөх байсан юм!

	Даврантай хуучилмаар байсан боловч Миржаныг эргэнэ гэж ам өгснөөс гадна оройн цай ойртсон учир Банг яарч байлаа. Бангийг оройтвол ахлах зарц уурлаж магадгүй билээ. Гэвч Давраны гуйснаар мастерыг сүүлд эргэхээр болж хоёул яриагаа үргэлжлүүлэв.

	— Давран, чамд би тун их талархаж байна. Чи туслаагүй бол би яаж ийм догь ажилд орох билээ. Сонин болгоход миний цалин бүхлээрээ байгаа. Мөнгө хүүлэгчид эхээс минь өр нэхсэн гэж энд ирсэн нутгийнхнаас сонсоод хоёр сарынхаа цалинг илгээчихсэн. Мөнгөө дэмий үрэхгүйн тулд хавар болтол цалин мөнгө авахгүй гэж шийдээд байна. Сүүлд нь нэгмөсөн авна. Миний хөлсийг фабрик төлдгийг чи мэднэ. Тэнд найдвартай хүмүүс байдаг юм. Айх явдалгүй. За миний ажилдаа явах цаг боллоо. Уучлаарай чи минь, баяртай! Зав гаргаж ирээрэй, дэмий яримз.

	Ингээд Банг эзнийхийг чиглэн гүйлээ.

	Ахлах зарц Бангийг үзээд

	— Ажил дуусчихсан хойно ирэх чинь! Ноёны хүү шиг бол оо шив! Бүр ирэхгүй байхаа яагаа вэ! гэж ууртай бувтнав.

	Банг цайны ширээ рүү яарч очтол хэдэн танихгүй хүн сууж байлаа. Эзэн ямар нэг юманд санааширсан янзтай дороо гөлрөөд дийзний хөвөөг халбагаар тогшиж суув. Банг зайдуу зогсоод эзнээ нүд салгалгүй ширтэхэд тэр эргэж ч харалгүй нэг цэгт гөлөрсөөр байлаа.

	Гэнэт зочдын нэг, Энаятуллатай саявтар ураг барилдсан тарган залуу:

	— Яах нь вэ? Бид нэмэргүй. Дашрамд мах, түлээний явдал ямаршуу байгаа вэ? гэж сөөнгө дуугаар асуув.

	— Чиний бясалгах асуудал биш. Бусдын тухай санаа зовох явдал алга. Болсон юм болоод л өнгөрөө.

	— Чиний зөв ч байж магадгүй юм. Гэвч одоо цагт юм хов живгүй өнгөрөхөө больж. Хотод талх дутагдахад хэнийг загнаж байна вэ? Баячууд биднийг. «Эднээс боллоо!» гэж зүхнэ. Мухлагт хэрэгцээгүй даавуу худалдчихвал бас л бид буруутна. Эд мөнгө бурхан заяадаг нь хэнд ч тодорхой. Гэтэл бурхнаас нэхэхгүй, биднээс нэхэж байна.

	Ядруу шаргал царайтай, эцэнхий идэрхэн хүү Энаятуллад хандан,

	— Худалдаачид болон баян чинээлэг хүмүүс бол улсын гол түшиг юм. Нэгэнт тэднийг хэн ч хариуцлагаас чөлөөлөөгүй хойно шударга байх ёстой улс. Та өөрийгөө хөндлөнгөөс хар! Та, тантай ижил хүмүүс хүний амьдралаар тоглохгүй байна уу? Та нар ард олныг өлсгөлөнгөөр тулиаж, айлгадаг. Хүмүүс та нарын ивээлээр хувцасгүй, хөл нүцгэн явж, ядах нь ээ үхэгсдээ хөдөөлүүлэх даавуугүй байгаа шүү гэж бухимдав.

	Банг зарим содон үгээс бусдыг ойлгож сонирхон сонсож байлаа. Тэр хоёр залууг Энаятуллагийн ойрын садан байсныг Банг сүүлд мэдсэн билээ. Тэд дээд боловсролтой, тиймээс ч чөлөөтэй загнан бодлоо зоригтой хэлж байхад эзэнтэн ер уурлахгүй нь сонин байжээ. Салхин цэцгийн сорвитой учир «цоохор» гэдэг хочтой болсон нэг зарц нэг удаа Бангад: «Садан биш бол тэд эзэнтэй тэгж ярьж зүрхлэх байсан гэж бодов уу? Чи өөрөө тун болгоомжтой бай! Яриа чагнаж байхыг чинь мэдвэл маргааш нь хөөчихнө шүү» гэж хэллээ.

	Хоёр залуу Энаятуллагийнд ирж сууснаас хойш өглөө, үдийн хоолон дээр эзэнтэй урьдын адил эрээгүй ярьж суухыг Банг сонсоод гайхаж «Гэдэс цатгалан, мөр бүтэн ноёд юм даа, бурхан минь. Тэгээд яагаад ажилчид, ядуусыг өрөвдөн, баяд, худалдаачдыг зүхэж, тэднийг ядуусыг хяхаж хөдөлмөрийн нь үр шимийг завшиж байна гэж хэлж байгаа юм бэ?» гэж бусад зарц нараас хааяа асуухад «Ярьж л байг! Чамд ямар хамаа байна! Баян чинээлэг, сурвалжит, тэгээд эзний садан улс юм чинь. Яасан ч тэдний дур. Харин чи амаа татаж байвал болно. Эс тэгвэл ажлаас чинь хөөгөөд бас цөлчихнө шүү. Тэгээд цатгалан амьдрал чинь дашийн шог болох нь тэр!» гэж хариулна.

	Бангийн эх эцсийн эцэст хүүгээсээ захидал, бас дөрвөн зуун төгрөг авч хөл газар хүрэхгүй баярлав. Хүүгээс сураг чимээ ирэхгүйд эхийн сэтгэл шаналж байжээ. Бангийг аятай ажил олсон гэж дуулаад түүний төрөл садан, тосгоныхон эхтэй нь хамт баярлана. Эх захидлаа уншуулахаар ламд очив. Шинэ лам уншиж, бичихийн аль алийг чадна гэж цөм ярилцдаг байсан юм. Гэтэл ламтан захидлыг эргүүлж тойруулан үзээд

	— Дэндүү галиг бичсэн байна. Надад ч ойлгогдохгүй юм. Ямар боловч лам биш, нэг сүрхий эрдэмтэй хүн бичиж, ойлгомжтойгоос хүү чинь мэнд сайн, сайн ажилд орж. Бурхан хүсвэл чамд их мөнгө авчрах нь гэж хэлэв.

	Хөгшин ламынхаас мөнгө хүүлэгчдэд очиж нэгнийх нь гэргийд толгой бардам өргөөд,

	— Хүүг минь аллах харж явах болтугай. Танд энэ гурван зуун тавин афгани авчирлаа. Ядахдаа өвөл өнгөртөл татвар хураагч явуулалгүй намайг тайван байлгаж үзээрэй дээ. Бурхан надад сайн хүү хайрлажээ. Хүү минь удахгүй ирж үлдсэн өрөө төлнө. Та бидэнд амсхийх цаг өг. Бүх юм сайнаар төгсөнө. Тэгэхгүй бол бид амар заяа үзэхгүй, та нарт хонжоо гарахгүй гэсэнд мөнгө хүүлэгч хөгшний өгсөн мөнгийг мэдээд

	— Яасан цөөхөн юм бэ? Хүү чинь дөрвөн зуун афгани явуулсан гэж бид сонссон. Тэгтэл дөнгөж гурван зуун тавийг авчрах гэж. Бусдыг нь өөр мөнгө хүүлэгчид өгөх гээ юу? Мөнгөний хүү өсөж байдгийг чи мартжээ дээ? Сүүлд төлж дийлэхгүй болно шүү дээ. Хэрүүл үүсгэж байж өр нэхэхэд хүрнэ гэж мэд гэж ширүүлэв.

	Бангийн эх:

	— Өөр мөнгө хүүлэгч яагаад надад юу ч төлсөнгүй вэ гэж асууна шүү дээ гэж эмээнгүй сөрснөө, — Бид ер нь чамд хэчнээн өртэй байна? Алив тооцоолоод үзье. Энэ гурван зуун тавин афгани манай өрийн заримыг ч дарахгүй гэж үү? Бид чамаас хорьтоор хэдийг авлаа? гэж шалгаалаа.

	— Өрийг чинь бурхан надаар даалгахгүй. Бурхны буянаар бид хоол, хувцас хүрэлцээтэй явна. Үнэнээ хэлэхэд миний хөрөнгө ач нарт төдийгүй гуч нарт минь өлхөн хүрнэ. Чамаас горьдох юм алга! Аан гэж бай! Та надаас арван хоёр хорьтыг арван хоёр бүтэн, нэг хагас хорьттой авсан. Дүндээ хорин таван хорьт буюу таван зуун афгани боллоо. Улаан буудайгаар өрөө хороож жил бүр арван ман тариа хүүд нь өгөлцөнө гэж чи өөрөө зөвшөөрсөн. Өнгөрсөн жил өр бүтэн цайрах ёстой байснаа төлөөгүй. Дараа нь хүү чинь гэнэт зугтаж алга болсон. Хэн тэгнэ гэж бодох юм бэ?! Үгүй гэдэггүй, номхон хархүү байсан юм. Түлээ авчраад өгөөч гэхэд овоолоод өгнө. Бас тээрэм явна. Би хүүг чинь өрөвдөөд бусдаас арван хоёр ман авсан хэр нь танайхаас аравхныг авсан шүү дээ. Та нар надад өр тавьснаас хойш ирэх хавар яг хоёр жил гүйцнэ. Ингэж бодоход танайх надад хорин ман буудайн өртэй болно. Одоо бод доо. Нэг ман буудайн оронд хорин таван афгани танайхаас авна гэвэл таван зуун афгани гарна. Өрөө энэ дороо цөмийг өгчих гээгүй байна. Би тийм хэрцгий хүн биш шүү. Бололцоотой үедээ төлнө биз... Юм учиртай, сум зангитай.

	Эмгэн энэ үгэнд үнэмшиж, бүр гэмших янзтай байхыг мөнгө хүүлэгч ажиглаад бүр ичгүүрээ алдав.

	— Миний шударга занг ойр хавьд андахгүй. Өөр хүн бол хүлээхгүй, шууд очоод өртэй хүнээ жанчиж мөнгөө олж авах сан. Хэрэв мөнгө байхгүй бол хивсийг нь ч юм уу, өлсгөлөн хүүхдүүдийг нь ч тоомсорлолгүй үнээг нь аваад явчихна шүү. Тийм хүн хэзээ ч өглөг өгөхгүй, нохой ч гэрт нь ойртолгүй, холуур хуцаад өнгөрнө. Харин би ядууст дандаа тусалж явдаг. Сард нэг, хоёр удаа сүмд сайн дураар заавал өглөг аваачиж өгдөг. Аян замын хүнийг тараг, хэрчим талхаар үргэлж дайлна. Та нараас надад юм унах нь унадаг. Тэглээ гээд би та нарыг гомдоохгүй, бусдын адил нүнжиггүй даврахгүй.

	Мөнгө хүүлэгч бурж бурж эцэст нь үлдсэн тавин афганийг нэхсэнд эмгэн өөрийнхөөрөө зүтгэн,

	— Би чамд тэрийг өгч чадахгүй. Эзэн ноён энэ тавин афганийг нэхэж болзошгүй. Та нараас болж хохирч байна гэж үргэлж үглэдэг юм. Нэхэхгүй бол хавар амь зогоох бага зэрэг эрдэнэ шиш худалдаж авамз. Нөгөө мөнгө хүүлэгчид түр азна гэж хэлээрэй. Намайг өршөөх юм байгаа биз гэж хэлэв.

	Мөнгө хүүлэгч толгойн ороолтоо авч халааснаас хар модон сам гарган үсээ самнах зуур

	— Чамаас авлагатай улсад санаа зовох юу байх вэ. Тэмдэглэж аваад сууж байна биз. Чамд хэчнээнийг ч зээлэхэд болно, алдчих юм биш. Залуу чийрэг хүүтэй. Бас хоёр охинтой байна гэдэг их хөрөнгө. Нэг нь хорин мянган афгани хүрнэ гэсэнд эмгэн:

	— Миний болон эгч дүү нарын сүйтэй ижил охидын минь сүй мөнгө хүүлэгчдэд очих нь гэж би зүүдэлсэн гэж уйлагнах шахам хэлээд, — Эцэгт минь миний сүй болгож хэдэн хонь, хоёр үнээ өгөхөд мөнгө хүүлэгчид тал талаас ялаа шиг дайрсныг би хэзээ ч мартахгүй. Нэг нь хонь, нөгөө нь үнээ салгах санаатай нохойноос дор уралцаж байсан даг. Эцэг минь гасалж бэгтэрчихсэн байсан. Манайхан гэрээрээ өлөн сууж байлаа. Эцэг минь хөөрхий тэгж уйлж хайлж, гуньж гутарсандаа хэвтэрт ороод гурван өдрийн дараа нас барахад өр нь хэвээр үлдэж билээ. Эцэг минь өнгөрөхдөө: «Мөнгө хүүлэгчдийн гайгаар ингэж тульж байгаа юм. Болж өгвөл тэднээс хол яваарай» гэж захисан юм гэлээ.

	Гудамжнаас шуугиан сонстож нэг хүн:

	— Сая энэ байшинд орсон. Би биеэр үзсэн! гэж чанга дуугармагц хоёр дахь мөнгө хүүлэгч гарч ирээд уурласандаа улайж цайн Бангийн эх рүү давшлав. Мөнгө хүүлэгч охиныг нь дагуулсныг үзэнгүүт эмгэний хөл хөшиж орхилоо. Тэр баян: «Өрөө төл гэж ээждээ очиж хэл!» гэж шалтаглан охиныг гэрээс нь хүчээр чирч авчирсан юм байжээ.

	Охины царай цас шиг цайрна. Гудамжинд олон хүн бөөгнөрч инээх нь инээж, уйлах нь уйлж байв.

	Түрүүчийн мөнгө хүүлэгч:

	— Чамайг гай дайрч, цагаан бурхан сүвлээсэй! Хөөрхий бүсгүйг тайван байлга. Айсандаа үхэх гэж байгааг нь хараач хө! Үхвэл чи буруутай шүү. Мөнгөтэй мантай болно доо гэж сүртэй бархирвал эмгэн охиноо очиж цээжиндээ наан үнсээд мөнгө хүүлэгчдийн зүг эргэж,

	— Өрөө хороог гэж хүү минь мөнгө илгээсэн. Хэн нь хэдийг авахаа одоо өөрсдөө шийдэгтүн. Эсвэл тэнцүү хувааж авна уу гэсэнд эхний мөнгө хүүлэгчийн хор буцлан

	— Чи мөнгөөрөө намайг олон дайсантай болгох гээ юү? Чи надад өртэй. Өрнийхөө заримыг дөнгөж буцаалаа. Өөр хэнд өртэй байх чинь надад хамаагүй гэлээ.

	Хоёр дахь мөнгө хүүлэгч догширч мөнгө тэнцүү хуваахыг шаардав. Тэгэхдээ мэдээж, эмгэн надад илүү их өртэй гээд, гэвч эв зүйгээр тарахын тулд уул мөнгийг найрсаг хуваахыг зөвшөөрнө гэжээ.

	— Эхэлж зүрхэлсэн нь иддэг гэж чи сонсоогүй юу? Би чамтай хуваалцах гээгүй байна. Бангийг мөнгөтэй ирэхэд хоёул хуваамз гэж нөгөө нь гууглав.

	Тэд удаан хэрэлдэж арай багалзуурдаж авах шахсан боловч юу ч тохиролцож чадсангүй. Хоёр дахь мөнгө хүүлэгч эзэн ноёнд очиж гомдол мэдүүлсэнд тэр хоёулыг дуудаж ирүүлээд

	— Хэрэлдэх явдалгүй. Хэн ч хэнийхээ аягатай хоолыг булааж болохгүй. Хоол хэзээд байсан, байна, үеийн үед байх болно. Ингэж сонсоогүй хоёр уу? Та нарын үйлс нэг. Тиймээс бие биеэ хамгаалах учиртай. Эс тэгвэл хэн ч та нарыг хүндэтгэхгүй. Ховдог шунахай зан чинь та нарыг баллахад хүрнэ гэсэнд эхний мөнгө хүүлэгч гар дахь мөнгөө учиртай хараад өөрт чинь юм оногдоно гэдгийг эзэн ноёнд ойлгуулав. 

	Эзэн ноён өвсөөр шүдээ чигчлэх хооронд үргэлжлүүлэн:

	— Тэр бэлэвсэн авгай мөнгө... энэнд авчирч өгсөн байна. Харин чи бурханд найдан тэсэж үз... гэж хэллээ.

	Хоёр дахь мөнгө хүүлэгч Бангийн эхэд очиж

	— Би мөнгөө заавал бүрэн эргүүлж авна. Бурхан гэрчлэг! Одоохондоо нуусан тавин афганиа өгөөдөх. Үлдсэнийг хаанаас олно вэ, ол. Олохгүй бол чамайг шариатын шүүхэд хүргэж өгөхөд үзүүлээд өгнө өө! гэж сүрдүүлэхэд эмгэн «энэ адгийн шаарт басамжлуулж байсанд орвол өлсөж суух нь дээр» гэж бодоод боодол дотроос тавин афгани гаргаж өгөв. Гэтэл мөнгө хүүлэгч түүгээр ханасангүй, хүүгээ ирэхэд дайлах санаатай ариглаж байсан том азарган тахиаг нь барьж сугавчлаад

	— Бүх мөнгөө надад бус, өөр хүнд өгсний чинь төлөө тахиаг чинь шарж идэхээс гэж хорсолтой хэлэв.

	 

	 

	Бангийн царайны шарангуй туяа арилж нүд нь цогтой болон эрүүл сэргэлэн харагдах болжээ. Тайван, цатгалан, дулаан амьдрах боловч ар гэрийн тухай бодол улам бүр түгшээн хавар болоход бүр ч нэмэгдэж, эх, дүү нар дээрээ нисээд очмоор санагдана. Даврантай хааяа нэг уулздаг байлаа. Түүний амьдрал ахуй дээшилж ахтайгаа хоёул тусгай өрөө эзлэн суудаг болжээ. Хоёул урьдын адил пүүлэгч хийнэ. Давранд Бангаас нуух юм байсангүй. 

	Тэр нэг удаа Бангад:

	— Бурхан багш хишиг хайрлахдаа гарал асуудаггүй юм гээч! Тэгээд би гуйланч амьдралын эсрэг нэг арга олсон. Ноос пүүлэх бүхэнд надад юм олддог. Тэр бол багагүй орлого юм. Нэг удаа намайг хүн мэдүүлсэнд ноён Энаятулла уг гомдлыг хэрэгсээгүй. Дараа нь бас хэдэн удаа гомдол гарсан. Гэвч бурхны шавь нарын мөргөлийн хүчинд амь гарсан шүү! Манай эзнээс хүчтэй хэн ч байхгүй юм чинь. Буянтныг бурхан зовоохгүй юм л даа. Эзэн өгөөмөр биш ч гэсэн сайхан сэтгэлтэй нь үнэн шүү. Түүний дэргэд бидэнд одоо муугүй байна, хойшид улам сайхан амьдрах болно гэж өгүүлэхэд ах нь ярианд оролцон

	— Намайг харахад чи бас муугүй төвхнөж. Бүр таргалчихсан байна хөе. Нөхөр минь олдсон юмыг алдав даа. Чадах ядахаараа хуримтлуулж бай. Сүүлд амаа баривал оройтчихсон байна шүү. Биднийг хар! Хөл, бие нүцгэн явахгүй, хүний тогоо руу өлөлзөхгүй явж байна, бурхан минь гэвэл Давран ам өрсөн

	— Чамд ний нуугүй хэлэхэд хөдөлмөрийнхөө хөлсөөр даналзах арга алга, үнэн шүү! Тиймээс азын тэнгэр мишээсэн үед битгий алд. Тэгсэн хойно чи өөрөө анзааралгүй баяжна. Гоё хувцаслан өрсөлдөгчдийнхөө дунд хойморт залрахад тэд чиний үг зөвлөгөөг дагаж, чамайг гуайлна. Чи тэдэнд сайдаас мэргэн хүн болно. Тэгээд л би чамд тохиолдлыг ашиглаж сур, болж өгвөл баяж. Сүүлд оройтно шүү гэж байгаа юм. Хонх дуугарахад дамар таг гэдгийг санаж байгаа биз дээ гэж хэллээ.

	— Миний ажил та нарынхтай огт төсөөгүйг Давран чи мэднэ. Нүнжгээ алдаж бусдыг мөлжихгүй, чин шударга амьдрах сан гэж би хувьдаа боддог. Гол хэрэгцээт юмаа ажил хийж олж байгаа болохоор надад хүний юм хэрэггүй гэсэнд Давраны ах учиргүй уурлаж

	— Яасан цэвэрхэн эр вэ! Хараач та минь, шударга байхыг хүсдэг гэнэ! Чиний шударга зан хэнд хэрэгтэй юм бэ? Бид малчидтай харьцаж ажилладаг. Гэвч тэднийг луйварддаг нь бид биш. Эзэн тэдний хүчээр баяжиж бидэнд эзнээс юм олддог. Нүнжиг мүнжиг гэж бүү ярь. Эзэн чамд хөлс төлдөг, хооллож ундалдаг байж. Харин эзэн тэр мөнгийг хаанаас авч байна вэ? Нөгөө л ядуусыг мөлжиж шүү дээ. Тэдний зовлогоор баяжсан хүн. Чонын барьсан хониноос азтай нэг нь хөлтэй сална гэж ярьдгийг чи мэднэ дээ гэж хэлэв.

	Энэ залуу ийм үгийг хэнээс сурдаг байна гэж Банг эргэлзэнэ. Гэвч тэд юм мэддэг улстай түншилдэг байсныг Банг сүүлд мэдсэн билээ.

	— Одоо энэ тухай ярихаа больё. Харин та нар хэзээ, яаж гэртээ буцахаа надад хэлж өгөөч. Би өөрөө мэдээж нүүдэлчидтэй цуг явна. Наашаа тэдэнтэй ирсэн болохоор занг нь тун сайн мэднэ. Тэдний дотор сайхан сэтгэлтэй нэг тун сайн хүн бий. Канай гэдэг нэртэй. Хамт явна гэж би ам өгчихсөн юм. За, миний явах цаг боллоо. Дахин уулзаж тохиролцоно биз гэж Банг хэлэв.

	Банг эзний гэрт буцаж ирэнгүүт зочдын өрөөгөөр орлоо. Тэр одоо хэн ч, тэр байтугай ахлах зарц ч өө сэв хэлж чадахааргүй шал өөр хашир хүн болжээ.

	Банг удахгүй гэртээ харихаа бодон цалин хөлсөө тооцоолж авах юмаа дотроо эргэцүүлнэ. Эхдээ палааж, гутал заавал авна. Дүү нараа гомдоохгүй нь мэдээж. Тийм их мөнгө хаана байна? Бас өр төлөх хэрэгтэй. Ингэж бодохоос түүний зүрх гунигтай шимшрэн бүх бие нь дагжиж эхэлнэ. Гэвч тосгонд байхдаа гагцхүү хоол цадтал идэх юм сан гэхээс өөр юу ч мөрөөддөггүй, яаж ийж таван афгани олчихвол жаргалын дээдийг үзлээ гэж баярлаж явснаа бодоод гуниг нь баяраар даруй солигддог байлаа. Одоо сэтгэл гонсойхооргүй дориун цалин авдаг болж. Бас уншиж сурчээ. Энэ бол хамгийн чухал зүйл байв.

	Банг амьдралыг бага багаар таньж эхэлжээ. Боловсролтой хүмүүсийн үг яриаг анхааралтай сонсоход олон зүйл сэтгэлд хоногшин үлдэнэ. Банг юмны учрыг төдий л сайн ойлгохгүй хэр нь бясалгах, бодол санаагаа хүнтэй хуваалцах дуртай байлаа. Тэгээд эзнийд хамт ажилладаг бусад зарц нарт:

	— Манай оронд ямар ямар хүмүүс юу сонирхож байдаг тухай тунгаан ярилцъя, та минь гэж хэлэх нь олонтоо.

	— Манай оронд хамгийн үржил шимтэй бүх газар насан туршаа ганц өдөр хөдөлмөр хийгээгүй цөөхөн хүний мэдэлд байна, тэр газрыг нийтэд хуваарилж өгөх хэрэгтэй, тэгвэл ядуус болон хувь заяагүй хүмүүс ажил, талхтай болно гэж нэг удаа нэг залуу хүн ярихыг Банг сонсоод «Тэгвэл ч ёстой догь юм болно доо» гэж боджээ. Тийм дэг журамд шилжсэн улс орон байдаг гэж Банг төсөөлж чадахгүй байсан юм. Гэнэт түүний санаа бодлыг төрөлх тосгон, төлөх өр эзэмдэв. Банг янз бүрээр тооцоолсны эцэст гэрийнхэндээ чухам юу юу авахаа шийджээ. Тийнхүү худалдан авсан зүйлээ хямд үнээр авсан хуучин үүргэвчинд эмхлэн хийгээд өрөөндөө далд хадгалав.

	Хэдэн өдрийн дараа Банг гудамжинд Канайтай тааралдахад,

	— Нүүдэлчдийн хөсөг мөд ирнэ. Бидэнтэй цуг явах бол бэлдээрэй. Замд, хавар хэцүү шүү. Хонь хургалчихсан болохоор сүү хангалттай нь сайн юм даа гэж сонсгожээ.

	Канай, өвөлжин хөнгөн ажил хийж, хагарах шахтлаа идэж өнгө зүс орсон Бангийг атаархуу ширтэв. Канайн гайхан харахыг Банг анзаарч эвгүйрхэж байтал Канай:

	— Би чамайг нүүдэлчдийн ахуй амьдралаас хөндийрчихсөн байх гэж айж байна. Ядрах байх даа. Тарган, цатгалан болсныг нь! Худалдаачнаас ялгах юм огт алга. Ойлгомжтой байна. Баяныд сууж, амаараа гартал идэж, мөнгө ихтэй бол оо биз. Гэртээ машинаар харих уу? гэвэл Банг гараа савчин,

	— Яалаа гэж дээ! Танай бяслаг, тосны амтыг мартчихаар удаагүй байна шүү. Тэгтэл та намайг худалдаачин гэж байх. За хожим ярья. Одоо манайд очъё. Би цайгаар дайлна. Хоночхоод, маргааш явна гэвэл явна биз гэж түүнийг урив.

	Банг Канайг дагуулан гэртээ аваачив. Хэдэн зарц нэг өрөөнд цуг суудаг байжээ. Тэр үдэш Банг хотоос бүрмөсөн явахаар шийдлээ. Гэртээ цагийн эртэд очиж усалгааны улаан буудай тарина гэж бодтол нагац ах нь илжгээ худалдсаныг санав. Илжиггүй бол газар яаж хагалах вэ дээ. Канайгаас зөвлөгөө авъя гэсэнд малчид газар тариалан муу төсөөлөх учир тусалж чадахгүй болов.

	— Бидэнтэй явбал хурга тууна. Чамд үнээний оронд саалийн ямаа гурвыг орхимз. Намар Кандагар орохоор хөдлөх үед буцааж өгөөрэй гэж хэллээ.

	Саалийн гурван ямаа гэдэг бүхэл бүтэн хөрөнгө гэсэн үг. Тиймээс Банг дуртай зөвшөөрч

	— Явна! Хамт явалгүй яах вэ! Хурга ч харъя, хэрэгтэй бол тэмээ ч хариулъя. Бүх ажил хийнэ. Надад гэртээ оройхон очих нь дээр юм. Яг тариалан услах цагаар. За, ямаа өгнө гэсэнд чинь их баярлалаа гэв.

	Өглөө эрт авч яваг гэж Канайд үүргэвчээ өгөөд өөрөө эзэнтэй тооцоо хийчхээд очно гэлээ.

	Хоёр хоноод жингийн цуваа хотоор өнгөрөхөд Банг ахлах зарцаас халагдах зөвшөөрөл гуйв. Үдэш эзний хүүтэй салах ёс гүйцэтгэхээр очтол:

	— Жулдрай чамайг бурхан ниргээсэй! Нэгэнт хүсээд байвал яв яв! Чамайг барьж байгаа хүн алга. Умард нутгийнхан цөм ийм байдаг! Гэдэс гарвал талийх нь тэр гэснээ ахлах зарц тийш эргэж, — Чи хө, энэний халаасыг эргүүлж, ор дэвсгэрийг нэгж. Юм хулгайлсан байж магадгүй. Энэ тэнэмлүүд яаж ч мэднэ шүү гэж хангинав.

	Өглөө болоход Банг механикчтай салах ёс гүйцэтгэж Давран болон түүний ахтай уулзаад явахаар фабрикт очвол Давран:

	— Замдаа өлзийтэй яваарай! Бид одоохондоо гэр лүүгээ зүглэх бодолгүй байна. Ийм олзтой газраас хаашаа холдох юм бэ. Хэзээ ингэж аз дайрч байлаа! Аз харих цаг ирвэл ум хумгүй буцна гээд хоцров.

	Нүүдэлчдэд очихдоо Банг тун баяртай явлаа. Канайн гэрийнхэн ч баяр хөөртэй угтав. Канай бүр намар тэмээчин хөлслөн авсан учир Банг одоо эмэгтэйчүүдтэй нийлэн хурга маллах ёстой болжээ.

	Тэд хонь саагаад майхандаа авчирч тогоонд юүлэнгүүт эргээд явна. Сав жижиг, хураах газаргүй учир сүү бага саадаг ажээ.

	Мал үзээд сэтгэл сэргэхгүй хэн байх бил ээ? Хонь урт майлалдан нүүдэлчдийн хүүхдүүд хурга ялган гүйлдэхэд жигтэйхэн чанга дуу шуугиан гарна. Хурга эхэд нь тавьж хонь хурга хоёр талаас нийлэх үед тэр дуу улам чангарч хурга эхээ олохгүй энэ тэр хонинд гүйн очиж хөхөхийг завдах боловч мөргүүлээд цааш давхина.

	Банг удахгүй гэртээ хүрч эх, дүү нараа үзнэ гэхээс баяртай нь аргагүй явлаа. Шөнө тэднийгээ хааяа зүүдлэх ч тохиолдоно.

	Тэр өдөр нүүдэлчид бухимдуу байлаа. 

	Канай:

	— Хавар, намар хоёр бидэн дээр татвар хураагчид ирдэг юм. Хэрүүл маргаангүй өнгөрөхгүй шүү. Одоо тэд бас хүрээд ирж гэж Бангад учрыг хэлэв.

	Гүвээн дээр хатгасан Канайн майхны гадаа бэлчээрийн татвар эрхэлсэн түшмэл ихэмсэг сууж дэргэд нь савхин гутал өмсөн бүсэндээ ташуур зүүсэн хоёр татвар хураагч хүндэтгэлтэй дохилзоно. Омгийн ахлагч ноён арваад туслахын хамт зөвлөн хэлэлцэхээр тойрчээ.

	Банг Канайн гэрийнхэнтэй цуг хонь хурга ялгаж байтал гүвээн дээрээс нэг хүн дуудаж

	— Хөөе, ноён омгийн ахлагчийнхаас данхтай цай зөөлц! гэж хашхирав.

	Банг үүнийг л хүлээж байсан учир тэр даруй цайтай данх авчирч өгөөд хүмүүс цугларан юу ярихыг зогсож чагнавал татвар эрхэлсэн түшмэл, омгийн ахлагч болон түүний туслахуудтай улайран маргаж хоёр тал бие биеэ хайр гамгүй занаж байлаа.

	— Албан татвар хасаж болохгүй. Ноднин жил та нар татварт арван мянгыг, ирсэн түшмэлд арван мянгыг тус бүр өгсөн. Энэ жилийн татварыг хоёр дахин нэмэгдүүлсэн. Тушаал нь бий. Тооцоог өнгөрсөн оныхтой ижилхэн хийнэ. Өөрөөр хэлбэл албан татварт гэж хорин мянгыг... гэж түшмэлийн хэлж байтал нэг өвгөн эсэргүүцэж

	— Чамайг ганцаар бол бид хорин мянгыг биш, бүтэн зуун мянгыг өгөх сөн! Биднийг хэд хэдэн газар, район бүхэнд цөлмөдгийг ноёнтон та мэдэхгүй байна уу? гэлээ.

	Удаан маргалдсаны эцэст нүүдэлчид улсын санд арван хоёр мянгыг өгч түшмэлд мөн төчнөөнийг хурааж өгөхийг зөвшөөрч салав.

	Омгийн ахлагч туслахуудын хамт баримт дээр хурууныхаа хээ, тамга дармагц түшмэл:

	— Энд ойрхон нүүдэлчдийн өөр нэг хөсөг буудалласныг надад мэдэгдлээ. Татвар хураагч үлдээгээд би тийшээ явъя. Маргаашийн үд гэхэд бүх мөнгийг хураагаад түүнд өгсөн байгаарай. Хураагаагүй байвал чамайг туслахуудын хамт надад хүргүүлж мөнгө бүрэн болтол тавихгүй. Би цагаан сэтгэлтэйдээ ингэж байгаа юм. Өөр хүн байсан бол чамтай өөрөөр ярих байсан. Би хүн гомдоохгүйг хичээдэг хүн шүү гэж хэлээд мориндоо мордон давхив.

	Өр төлөхөөр нөөсөн гурван зуун афганийг Канай гуйх вий гэж Банг айн гунигт дарагдсан боловч тэгсэнгүй. Канайн эх жижиг шар алчуур задалж албан татвар төлөх хоёр зуун афгани гаргаж өгсөнд Бангийн дотор онгойж сэтгэл сэргээд хотоос худалдан авсан хуучин хучлагаа тэмээний нэмнээ, хогшил бүхий үүргэвчийн хамт авч тун саяхан албан татварын түшмэлийн сууж байсан газарт тухлан хэвтлээ. 

	Банг, бараг хагас жил байшинд унтсан болохоор ийм шөнийг ойр үзээгүй билээ. Гүн харанхуй тэнгэрт түмэн од түгэхэд зүрх сэтгэлд хоногшсон сайхан үзэмж тодорч Банг удтал бахдан харав. Эргэн тойрон нүүдэлчдийн майхны гэрэл гялбалзана. Бангийн нойр хулжиж дотор нь нэг л хөнгөхөн тавиун болжээ. Канай мөнгө гуйсангүй. Өнгөрсөн өвөл овоо олз олж, эх, дүү нартаа бэлэг авч үүргэвчиндээ хийчихсэн хойно Банг өөрийгөө хорвоогийн хамгийн азтай хүн гэж бодно. Баярлаж хөөрсөндөө амьсгаа нь бүр дээр гарсан байлаа.

	Нүүдэлчид өглөө үүр цүүрээр хөдөлье гэж яарсангүй учир Банг ханатал нойрсжээ. Тэр өдөр нүүдэлчдийн хөсөг нэг суурин дайрч гарахад тэндхийн татвар эрхэлсэн түшмэлтэй урьдын адил дахин үнэ хэлэлцэн маргаж эцэст улсын сан, татвар хураагчдад тус бүр таван мянган афгани төлөх болов.

	— Хошууны төв хүртэл долоон удаа мөнгө төлөх үлдлээ. Сүүлчийнх нь биднээс арай багыг авна. Чи энэ тухай бодох хэрэггүй. Наад сүүгээ уу гэж Канай хэлнэ.

	Нүүдэлчид хоёр буудалласны хойно ноднин жил Банг хөсөгтэй нийлсэн яг тэр газар хүрлээ. Банг эндээс салж явах байсан тул идээ будаа болж, Канайн эх:

	— Банг хүү минь! Ээждээ миний мэндийг дамжуулаарай. Энэ хэдэн ямаагаа тун сайн маллана шүү дээ. Манайх, танайх хоёр дотно сайхан явахын ерөөл бэлгэдэж чамд эднийг өглөө. Явдал даахгүй болсон минь харамсалтай. Чамтай цуг явж дүү нарыг чинь харах байсан юм. Бага хүүгээ гэрлүүлэх юм сан. Надад тээр болж гүйцлээ. Чиний нэг дүүтэй суувал аштай юу. Биднийг чамд хэзээд баярлаж явна гэдгийг хүү минь санаж яваарай. Намар ямаа хүргэж ирэхдээ дуртай бол бидэнтэй дахин нийлж болно шүү дээ гэж хэлэв.

	Маргааш өглөө нь Банг замдаа төхөөрч ишигтэй гурван ямаа аваад салах ёс гүйцэтгэлээ. Тэгээд хөл газар хүрэхгүй баярлан ядрахыг ч мэдэлгүй алхсаар дараачийн өдрийн үдэд тосгондоо хүрэхэд хүүхдүүд алсаас түүнийг таньж зарим нь угтан гүйж, зарим нь эхэд нь баяртай мэдээ дуулгахаар хурдлав.

	Намар болж Банг ажилд орохоор Кандагарт дахин очив. Энэ удаа машинаар явжээ. Хот түүнийг их юманд сургаж олон аавын хүүтэй, ажилчдын үйл явдлаар баян амьдралтай танилцуулж өгчээ. Механикч Миржаны царай нүдэнд сийлэгдэж хэлсэн үг бүхэн нь санаанд үлдсэн байв.

	Банг Кандагар хүрэнгүүт хуучин анд нартайгаа уулзахаар фабрикт очлоо. Саяхан бичиг үсэг мэдэхгүй, тосгоны зожиг хархүү байсан Банг одоо хэнтэй ч, ямар ч асуудлаар чөлөөтэй үг солих эр болжээ. Нөхдийнх нь мэдлэгийн хүрээ ч өргөжсөнийг анзаарав. Үдийн завсарлага болоход тэд ядуус болон ажилчдын үгээгүй амьдралын гол шалтгаан юунд байгааг тунгаан ярилцана.

	— Хүн хүнээ дарлах ёсыг устгах хэрэгтэй. Тэгсэн хойно хорвоо дэлхий цэцгийн хүрээлэн мэт сайхан болно. Цөөнх хүн эд баялагт умбаж, олонх нь үгээгүйн туйлд өлсөж байгаа өнөөгийн байдлыг ч устгах хэрэгтэй. Фабрик, газар, банк мэт үйлдвэрлэлийн хэрэгсэл ард түмний гарт шилжвэл нийгэм, эд материал, соёлын тэгш бус байдал арилж нийгэм аз жаргал, сайн сайхны замд орно гэж Миржаны хэлэхэд Банг:

	— Тэгээд яаж тийм болгох вэ? гэж сонирхвол

	— Тэрийг нийт хөдөлмөрчид, түүний дотор тариачид ажилчин ангийн удирдлагын доор хийнэ. Ангийн тэмцлийг манлайлах чадвар бүхий ажилчны нам байгуулагдаагүй цагт энэ зорилтыг хэрэгжүүлэх бололцоогүй юм Ажилчдын тугийн доор бүх хөдөлмөрчид нэгдэж аз жаргал, эрх чөлөөний төлөө цуцалтгүй тэмцэл явуулах ёстой. Ажилчин, тариачны нам болзошгүй алдаанаас зайлсхийж хөрөнгөтөн ангид авслагдахгүйн тулд социализмын шинжлэх ухааны үндсийг баримтлах ёстой гэж хариулав.

	Энэ үгс Бангад хүчтэй сэтгэгдэл төрүүлсэн учир Миржаныг гуйж улам тодорхой тайлбарлуулъя гэж шийджээ.

	Миржан Бангийг фабрикт ажилд оруулж өгөв. Банг их юм уншдаг болжээ. Намын тухай ч уншина. Дараа нь уншсанаа бусад ажилчдад ярьж санаагаа хуваалцана. Банг Энаятуллагийнд нэг ч удаа очсонгүй. Өөр лагерийн тэр хүнтэй яая гэж ч очих бил ээ?!

	Бангтай улс төрийн бодлогын тухай олонтоо ярилцахын сацуу ном авчирч өгдөг учир мэдэх, бичиг үсэгтэй Зир гэдэг ажилчин нэг удаа түүнд:

	— Гурван сар найзлахдаа би чамайг сайн мэдэх боллоо. Залуу чи их өсөж, эргэн тойронд болж буй явдлын учрыг тунгаадаг болсон байна. Чи одоо хөдөө нутагт ухуулан таниулах ажлыг бие даан хийж чадах болжээ. Чи өөрийгөө намын үзэл санаагаар хүмүүжүүлсэнтэйгээ нэгэн адил бусдыг хүмүүжүүлэн хөдөлмөрчдийн аз жаргал, эрх чөлөөний төлөө тэмцэлд тэднийг бэлд гэж хэлсэнд Банг итгэл хүлээлгэсэнд ихэд баярлан сэтгэл догдолсондоо тэр шөнө унтаагүй төдийгүй, ажилчин, тариачны үйл хэрэг, хөдөлмөрчин олон түмний үйл хэрэгт амь биеэ бүрэн зориулна гэж сэтгэлдээ андгайлжээ.

	Хэдэн өдрийн дараа ажилчид цалин хөлс нэмэгдүүлэхийг шаардаж ажил хаялт зарлав. Ажил хаялт тун ховор тохиолдох зохион байгуулалттай болсны ачаар ажилчдын шаардлагыг ёсоор болгуулав.

	Ажил хаялтын үеэр Банг цуглаан дээр анх удаа үг хэлж тэмцлээ үргэлжлүүлэхийг ажилчдад уриалав. Энэ мөчөөс эхлэн Бангийн амьдралын зам нэгэнт тодорхой болжээ. Түдэлгүй Миржан, Банг нарын дөрвөн хүнийг ажил хаялтад турхирсан хэргээр баривчлахад ажилчид нөхдөө суллахыг шаардаж эс биелүүлбэл дахин ажил хаялт эхэлнэ гэж мэдэгдсэн учир тэднийг арга буюу суллав. Энэхүү хоёр дахь ялалт Банг болон түүний нөхдийн дайчин зоригийг улам бэхжүүлжээ.

	Банг тосгондоо дахин очсонгүй, фабрикийн үндсэн ажилчин болов. Ойрхон зуур намын идэвхтэй гишүүн болж нэг бус удаа шоронд орсон боловч суллагдахдаа зориг нь улам хатуужин гарч ирдэг байлаа. 

	Хэдэн жилийн дараа гэр бүлтэй болж, Банг эхнэртээ бичиг үсэг зааж, эхнэр нь намд элсжээ. Тэр хоёр Афганистан орондоо засгийн эрхийг ард түмэнд шилжүүлж үйлдвэрлэлийн хэрэгслийг нийт нийгмийн хүртээмж болгохын тулд бүх нийгмийн үйл ажиллагааг ард түмний сайн сайхан үйлсэд чиглүүлдэг болгон ардын ардчиллыг ялан мандуулахын тулд намынхаа удирдлагаар тэмцсээр ирсэн, одоо ч тэмцсээр байна.
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	Уг номыг “Болор дуран” шалгуураар шүүсэн болно. 
Программтай танилцах бол сурталчилгаа дээр товшиж холбоос руу орно уу.
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	ӨГЛӨГИЙН ЭЗНИЙ СОНОРТ

	Манай номын санд байгаа бүх номыг та хүссэн үедээ ҮНЭ ТӨЛБӨРгүй авч уншиж болно.
Аливаа ажлыг хийхэд зардал гардаг шиг уг номын санг бүтээхэд багагүй зардал гарч байгаа.
Та улам олон ном ингэж унших хүсэлтэй бол бидний ажлыг дэмжин манай номын санд НОМоор болон МӨНГӨөр хандив өргөж болно.

	Таны хандивласан мөнгө:

	- хэвлэгдсэн номыг цахим хэлбэрт оруулах,

	- цахимд оруулсан номыг ариутган шүүх,

	- цахим технологийн тоног төхөөрөмж авах,

	- цахим номын санг өргөжүүлэх,

	- цахим номын сангийн чиглэлээр судалгаа хийж, сурч байгаа оюутан судлаачийг дэмжихэд зарцуулагдана.

	Хандив өргөх данс 

	"Хаан банк"

	5027 8982 35 (төгрөг) ЦОГТ ОХИН ТЭНГЭР САН

	5027 9685 00 (доллар) Tsogt okhin Tenger san

	Qpay-гээр бол (линк)
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